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cT£ Oled palunud meie porti 
o 9 ia reisuseferetäride eest? 

"2 rö^* 

Kas mäletate, kellele Jeesus need sõnad 
ütles? Wõib olla olete mitu korda selle 
imeliku juhtumise üle mõelnud. Sama
suguste sõnadega pöörame tihti inimeste 
poole, kellega meil möödapääsemata tali
tus ees on. Kuid mis ülesanne wõis olla 
puhtusallikal Jeesusel selle kahtlase ra
haahne tölneri Sa
keuse wastu, et ta 
tema majasse läks 
ja temaga ühes leiba 
wõttis ? Kas tõesti ei 
leidunud Jeerikus 
ausamaid kodasid, 
kus Jeesus oleks wõi
nud puhata ? On nä
ha, et siin üheain
sama patuse hingega 
tegemist oli. Aga Jee
sus katkestas oma 
teekonna, oma jut
luse pidamise ümb
ritsewaile rahwahul
kadele ja astus Sa
keuse kotta. 

Mis seal sündis, seda wõib igaüks ise 
lugeda Luuka 19 :1—10. Jeesus läks tema 
kotta seepärast, et ta just niisuguste ini
meste pärast maailma ongi tulnud, ot
sima ja õndsaks tegema, mis on ära ka
dunud. Ma mõtlen, et naabrid selle üle 
kadedad olid, et niisugune wõõras tema 
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majas wiibis. Millega on küll seesugune 
tölner niisuurt armu ära teeninud? 

Sakeus ei leppinud sellega, mis ta teiste 
käest Jeesusest oli kuulnud, waid püüdis 
temaga isiklikult kokku saada. Tema 
katsus seks kõik takistused kõrwaldada. 
Ta oli kaswu poolest lühike mees, kes 

rahwa hulgas ei 
ulatunud kõiki nä
gema.' Kuid ta ei 
häbenenud mitte puu 
otsa ronides, et aga 
näha seda Naatsa
reti puuseppa. Sa
keus tundis ka ise, 
mis teised temast 
arwasid. — Mina 
olen üks patune ini
mene. Ka nüüdki 
weel otsib Jeesus 
niisamasuguseid, kui 
Sakeus oli. Tema 
tahab nende kotta 
tulla, see on Jeesuse 
ülesanne. Tahad sa 

sõber tema õnnistust proowida, tahad sa 
kuulda neid armsaid sõnu, mis ta sinu 
majasse tulles ütleb. „Täna on selle kojale 
õnnistus tulnud." Sa wõid Sakeusest õp
pida, kuidas nii suurt õnnistust wõib kätte 
saada. Ega sa ometi niisugust õnnistust ära 
ei põlga? (Heebrea 2:3.) 

(Probuzhdeenie) Joh. P. 
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Soodoma õunad. 
uba nimi ütleb, et need on wiljad, 

millel on tegemist soodomaga, 
selle kord Jumala häwitatnd lin-

uaqa. Wulgaanilise maawärise-

unse algul, mis uuemate uurimiste 
järqi tol korral juhtus, awanes 
pikergnne wõimas Iordani jõe 
pragu. Kraateritaoliste sisselanqe-

miste läbi tõusid, nii mõeldakse, 
järwed nagu Surnumeri, oma wääwlit ja soola sisal-

dawa weega ja surmawaikse ümbrusega keset järske 
kaljuseinu. 

Reisija, kes ou maitsnud seda halwasti maitsewat 
wett, näeb seal puude küljes rippuwat suuri kollaseid 
wil ju. Ta sirutab oma käe uende järele lootuses, et 
see wil i , wäliselt sarnane apelsinile, on talle oma 
mahlase lihaga karastaw kosutus. Ta murrab ning 
awab — aga, waata, tema januuewaid huuli ei uii-

sutata —■ sest talle on järele jäänud aiuult peotäis 
tolmu ja uarmaid. Ta haarab teise järgi. Aga niipea 
kui surub seda natuke, lõhkeb see ja awab oma tühja 
sisemuse, mis tolmab nagu tubak. 

Armas sõber, waata kord! Kas ei lähe meil mõ« 
nedegi asjadega sarnaselt kui nende õuntega? Kas ei 
ole meie tihti läbi elanud, et särawad rõõmud, mis 
pidid elustama meid waewarikka päewatöö järgi, lähe-

mal waatamisel awawad oma jõuetuse ja tühjuse. Si is 
tulime meiegi januuewate huultega ja tahtsime midagi 
„teist" kuulda ja näha, oli ehk meilgi nõudmine wärs-

kendawa joogi järgi nWlli^MRlflewal kõrwerändajal. 
Aga selle asemel tundsime jälkust — see polnud see, 
mida oleksime tõesti tarwitanud. Wõib olla oli see 
mõni allpool moraali seisew teatritükk, mis oli sise-

miselt langenud inimestest paari kuldtüki eest kokku 
seatud ehk üks kiuodraama, mille huwitawasse nõidusse 
pidime uskuma. Kes küsib seda, kas meil on hing ja 
süda? See on neile peaasi, kui nad seejuures teeni-

wad. — Ideaalid: kel on neid tänapäew weel? Ja 
siiski läbistub meie aega sügaw igatsus, nõudmiue 
^kõrgema" järgi. 

Anna järgi sellele, mis maitsetel tundidel sinu 
südames heliseb, sellele igatsusele wärske allika järgi, 
uiillest wõiksid juua, kui oled tüdinenud mädanenud weest. 
Tunned sa häält: Ta wiib mind wärske wee juurde, 
Ta jahutab mu hinge? 

See on mehe hääl, kes läks meie kõikide eest ristile, 
kes ei taha, et keegi janutab. Kes tema juurde tuleb, 
sellele tahab ta anda eluweekaewust ilma kõigeta ja tahab 
teda toita eluleiwaga. 

Kui meie aga ei leia enam teed tema juurde, siis 
küsib see suur ilmatohtumõistja kord meilt: „ M i s oleksin 
wõinnd ma rohkem sinu heaks teha, mis ma mitte ei 
teinud? — M i s wilja oled sa aga kannud, kas need 
ei ole mitte Soodoma wiljad ja Komorra kobarad?" 

Tulgem Tema juurde kuni weel aeg on I Kes Tema 
juurde tuleb, seda ei taha Ta mitte wälja lükata. 

„Nimm und lies". 

Läheneb aasta lõpp, — olgu selleks ajaks kõik ai wed korras . 
Kellel õiendamata, tehku seda pea. T a l i t u s . 
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Wõõras wõlg. 
Aastal 1878. astus keegi juudimisjonär Warssa-

wis ühte suurimasse restorani, kus ainult juudid kii-
lalistena wiibisid. Ta katsus, üksikutega usuasjadest 
kõnelda ja pakkns neile heebreakeelseid uusi testamente 
müüa. Seal kargas keegi moodsalt riietatud uoor juudi 
kaupmees tema kallale ja hüüdis walju häälega: „AH, 
minge minema! See on jn wanamoodi pettuswigur! 
See ou pappide leidus, et rähmast orjastada ja wälja 
kurnata. Jumalat on niisama wähe olemas, kui sü-
dametunnistust ja kohut pärast surma." — Enne kui 
misjonär jõudis uuele wastasele midagi wastata, wõt» 
tis keegi wana, pika walge habemega junt sõna. „Mis 
Teie ütlete? Jumalat, südametuuuistust, kohut pärast 
surma ei ole olemas?" küsis ta terawasti iga sõna 
toonitades. — „Ei!^— midagi ei õlel" kinnitas noor» 
mees ja kannatas wanamehe waate wälja. —, „Wäga 
hea, siis pakun Teile head äri!" ütles manamees, 
„mina maksan Teile kakskümmendwiis rubla, kui Teie 
pattude eest wastutuse minu asemel oinapeale wõtate! 
See täheudab mitte üksi inimeste ehk Wene kohtu ees, 
waid ka südametunnistuse, Jumala ja wiinise kohtu ees 
kui neid on olemas." 

„Too aga raha siia!" hüüdis noor juut uaerdes, 
kuna ta palged rõõmust punetasid. — „Ei," raputas 
wana juut pead, „mis kanbaasi, on kanbaasi. Seda 
peame esmalt korralikult tunnistajate juuresolekul pa-
berile kaudma." Kõiki huwitas haruldane kaup ja 
asuti eht rahwusliku elamusega asja juurde. Pere-
mehelt wõeti suur poogen paberit ja keegi kirjutaja 
seadis kontrahti kokku järgmise sisuga: 

„Sündinud Warssawis 1878, . . . 
Tunnistajate juuresolekul, kes oma nimed on sellele 

kontrahtile alla kirjntannd, on täna kaupmehe Leemi 
Hirschi ja kaupmehe (5haim Veilchenfeldi mahel järg» 
mine leping tehtud. Chmm Veilchenfeld on malmis 
kõik Leemi Hirschi patud ja üleastumised, mis ta elus 
on teinud, oma peale lootma, nagu oleks ta ise neid tei« 
nud ja wastutab nende eest, kui südametunnistus, Ju-
mal ja kohus pärast surma olemas ou, Leewi Hirschi 
asemel. Selle eest maksab isand Hirsch Veilchefeldile 
kakskümmeudmiis rubla kohe wälja." 

Järguewad allkirjad: Leewi Hirschilt, Chaim Veil-
cheufeldilt ja kahelt tuuuistajalt. 

Niipea kui noor Veilcheufeldt oli raha kätte saa-
nud, naeris ta pilkawalt ja hüüdis: „Halloo, isand 
peremees, pudel shampnnjerit. Nüüd peame ometi tub-
listi jooma, et kõik rumalaks ei lähe!" Wanamees aga 
keeras koutrahi hoolikalt kokku ja pani ta nagu määrt-
paberi oma riuuatasku. Misjonär kohkus; ta korjas 
raamatud kokku ja ütles walju häälega: „Ärge eksige 
mitte. Jumal ci anna ennast pilgata!" Sedamaid lah-
kus ta restoranist. 

Õhtul, kui noor Chaim Velchcnfeldt magama läks. 
wiibisid ta mõtted kauba juures, mis päemal oli tei-
nud. Kui õige juut pidi ta endamisi ütlema: „Meie 
rähmas ei maksa tühja asja eest kakskümmeudmiis rubla. 
Wana Leewi Hirsch peab küll wist koledad knriteod 
korda saatnud olema. Hea, et ses suhtes mul maa-
pealset kohut pole karta. Aga wiimue kohus — noh 
— " ta püüdis muiata, — „sellega ou weel aega ja 

südametunnistus? Muidugi tundub midagi, — aga, 
kui selle taga miugit Jumalat ei seisa, kes südametun-
nistuse läbi räägib? Kui aga siiski?" 

Külm wäriu käis tal üle ihu. „Kui aga siiski elaw 
Jumal olemas on! Seisab jn kirjutatud: hirmus on 
elawa Jumala kütte langeda? Ükskõik, oleks parem 
olnud, kui ma sarnast kaupa poleks teinud. Mine tea, 
mis sest mälja tuleb." Hirm maldas teda. Ta puhus 
küünla ja puges woodisse sooja teki alla. Seal 
rahustas ta end seega, et hirm tulewat joowastunud 
olekust. Ta pigistas silmad kinni ja katsus uinuda. 
Asjata! Mõtteid oli wõimatu ära ajada, hirm läks 
suuremaks. 

Talle kuuldus, nagu koputaks keegi ukse peale. 
Suure hirmuga tõusis ta woodis istukile ja kuulatas. 
Wististi ehk oli see ta oma loomulik südame tuksumine. 
Ei, ukse peale koputatakse ja — juuksed tõusid tal 
püsti — uks läheb tasakesi lahti ja nõrgal kuu wal-
gusel ilmub kahwatanud naisterahwa kuju kiuniste sil
madega, õhukeses riides, kaht wäikest tütarlast, üht ühe, 
teist teise käe kõrwal talutades. Enne kui noormees hh« 
must toibuda jõuab, kõneleb naisterahwas õudse, wäsi> 
uud häälega: „Sa kuri iuimeue, kuidas palusiu ma 
siud kolmekümne aasta eest põlmili maas, et sa ühe 
ainsa öö weel kannataksid ja mind mu lastega külmal 
talweööl tänawalc ei ajaks, et meie üüriraha ei wõi-
nud maksta. Aga kõik oli asjata: meie pidime wälja 
minema ja kolmekesi ära külmama, seepärast kaeban ma 
sinu peale Jumala kohtujärje ees!" — „Aga mis ta> 
hate Teie minust?" kisendas Chaim meeltheitwalt. 
„Mina ei tnnne Teid sugugi! Mina ci ole üürilisi 
wälja ajannd, ega pole mul maja, ja ma ei ole ka 
kolmkümmend aastat wanagi, waid ainult kaksküm-
mcnd ja . . . " — „See on ükskõik!" kostis mustuseks, 
^kolmkümmend aastat oleme me tuluud ja igal ööl 
loana Leewi Hirschi piinanud, aga täna õhtul ütles ta, 
et sina tema süü eest wastutad ja seepärast tahame 
nüüd siud waewllta, et und su silmadele ei pea tulema 
j a . . . " ftuua noormees alles eud wiirastuskuju eest 
kaitses — seal läks juba uks jälle lahti ja suur, laia-
õlaline wenelane astus sisse, laia werise triibuga kaela 
peal ja rääkis ähwardawal, sügawal toonil: Sa hinge 
rööwel! Sa kuri juut, sa teadsid hästi, et ma kahe-
kümnetuhaude rublaga rinnataskus sõitsin Warssawi 
puid kauplema! Sa jootsid mind joobnuks ja lõikasid 
siis mul kõri maha, nii et ma joomastuuud olekus 
Jumala kohtu ette pidin ilmuma! Sa ei ole mult 
üksi raha ära rööwiuud, waid ka elu ja mu naise ja 
lapsed kerjajaiks teinud — miim surematu hinge oled 
sa hukatusse tõugauud! Seepärast kaeban ma sinu 
peale Jumala kohtujärje ees!" Meeltheitma uoormehe 
kisendamine, nutt,, kahetsemine ei aidanud midagi — 
tuba oli peaaegu woodist saadik täis kujusid, kes kole» 
daid süüdistusi tema wastu tõstsid ja üksteise wõidu 
tema kallale tungisid. Woodi nurgas küürutades, selga 
mastu seina surudes, kisendas ta ja mehkles kätega, ilma 
et ainust silmapilku rahu oleks faauud. Alles kell wiis 
hommikul, kui kuu walguse asemel koidukuma tuppa tun« 
gis, kadns miirastns. Hirmuhigist kui pestud, ajas 
õnnetu eud sirgeks ja katsus magama uimlda. Aga 
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itta asjata l Pulss lõi tugewasti ja kõik ergub wabi» 
fesid weel koledast ärewufest. Ikka kõlas temas: „Nüüd 
oled sa ise end õnnetusse tõuganud! Kui wana Hirsch 
kaubast ei tagane, oled sa ajalikult ja igawesti kadu-
nudi" Magama ta enam ei jäänud. 

Kell seitse koputati ukse peale. „Tõuse üles Chaim!" 
hüüdis isa hääl. „Aeg on juba käes, kell kaheksa pead 
sa juba ärisse miuema!" — Wäsinult tuikudes sam
mus noormees ukse juurde ja awas selle. „Isa, saada 
arsti järele! Ma olen haige!" Poja toon ja wälja-
nägemine kohutasid isa ja suures ärewufes tõi ta kohe 
arsti. See tuli, juurdles haigust päüliskaudselt ja 
kuulda saades, et ei olewat maganud, kirjutas ühe une-
pulbri; erilist ei olewat midagi leida, kni kõrgekraadi-
liue erkude ärewus üldise werewaesusega ja korratu 
südamelöögiga. — Aga waheud ei toonnd mingit abi: 
ärewus ja üldine nõrkns suurenesid kiiresti, nii et kell 4 
jälle arst pidi toodama. Nüüd hakkas arst juba midagi 

aimama ja ütles otse wälja: «Noormees, Teil on miski 
kuritegu südametunnistuse peal ja olete liig nõrk seda 
kandma!" — Nüüd pihtis noormees koiks wälja oma 
kohkunnlt pealtkuulaja isa ees. Arst nikutas peaga. 
See on tunda, — see on mõttehullustus Teie juures. 
Teie isa mingn kohe wana Hirschi juurde ja ostku kout-
raht tagasi. Si is kiskuge ise õnnetustwalmistaja pa-
ber katki ja seega wabaneb Teie südametunnistus koor-
mast. Si is peate mingit wahendit sisse wõtma, mis 
Teie jõudu kinnitab, peale selle weel pulbri, mis-
peale Teie kui surnu magama jääte ja homme olete 
terme." 

Kui aga isand Veilchenfeldt wana Hirschi juurde 
tuli ja paberit wälja nõudis, ühtlasi nurisedes meele-
tüse üle, mis ta ainuma poja haigeks teinud ja raha 
lauale pani, raputas waua juut tumeda muigamisega 
oma walget pead: „E i mitte, isand Veilchenfeld! Kaup 
on kaup! Raha on mul omalgi, enam kui tarwis — 
aga magada wõida — kolmekümne aasta pärast jälle 

magada, ilma et nende kujud, kellede wastu ma patus-
tanud, mu silmade ette oleksid ilmunud, — see on mnlle 
enam wäärt kui kümnekordne raha! Teie poeg on ju 
uii suurepäraliselt teinud: ei olewat südametunnistust, 
elawat Jumalat, kohut pärast surma! Mina tean, et 
kõik on olemas, seepärast tahtsin ma viinast lahti saada. 
Ta ütleb, et midagi ei olewat olemas, seepärast on ta 
wana Leewiga kena kauba teinud!" 

Kui kõik katsed wana Leewi tahtmist murda asja-
tuks olid jäänud ja isa õhtul oma ahastuses ootawale 
pojale asjalugu teatas, kifeudas Chaim meeltheitwalt: 
„S i i s olen ma kadunud! Mina ei wõi enam sarnast 
ööd läbi teha! Ma jään nõrgameelseks!" — Isa lu
bas selle öö tema juures walwata. Kui aga kella 11 
ajal poeg äkitselt üles kargab, koledaid wiirastuskujusid 
kirjeldab ja ahastanud silmnäoga woodis küürdub, ei 
jõua isa, ehk ta küll ise midagi ei näe, hirmule wastu 
pauna: ta põgeneb oma magadistuppa ja tõmbab suure 

padja üle pea, et poja kisa ei kuuleks. Järgmisel hõim 
mikul teeb arst tõsise uäo, kui haiget järele waatab 
pärast teist uueta ööd. Ta tegi mitmesuguseid korral-
duši ja kutsus siis isa wälja. Seal ütles ta talle: 
„Tõstne erguhaigus, mis nõrgameelsusega lõpeb, kui 
liig põnewal olew nõrk keha enne seda kokku ei lange. 
Minge weel kord wana Hirschi juurde tagasi; ehk saate 
paberi ta käest kätte. Kui mitte, siis tatsuge haiget 
petta. Astuge ruttu ja rõõmsa uäoga tema tuppa, 
näidake talle kaugelt üht paberit, kiskuge see ta silmade 
ees lõhki ja wisake tükid ahju. Ehk see aitab. Kui 
asi paremaks ei lähe, siis peate tulemaks ööks haige-
rawitsejanna Aleksandri hospidalist tellima." Petmise 
katse ebaõnnestus, sest noormees kisendas: „Sa petad 
mind! Meie paber oli kollane, sinu oma on sinine; 
meie oma oli suures aktiwormis, finn oma on kirja-
poogen! Niikaua kui ma ise oma allkirja ei näe ega 
wõi häwitada, on kõik asjata ja ma lähen kaduma." 

Päew möödus ilma paranemiseta. Õhtul tuli haige-

Länaumfe C. £. waimuliku konwerenlsi eeli. 

Paide. Curu plats ja kirik. 
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rawitsejanna, keda tutwustati asjaoluga. Üiht we< 
nelane raputas pead, lõi risti ette ja arwas: „Suur 
patt Jumala juures, mäng oma hingega! Seda wõi-
wad ainult juudid teha! Pane ometi küünal põlema 
Kaasani Jumalaemale; see aitab enam kui ketserlik 
Poola Czenstochowi püha kuju, mida poolakad kum° 
mardawad." 

Kolmas öö oli jälle kole. Tugewajõuline haige-
rawitsejanna pidi raasiwat noormeest wahel wägisi 
woodis kinni hoidma, kuna ta teda tema ahastuses kui 
last püüdis trööstida. 

Hommikul tunuistas arst seisukorra elukardetawaks. 
Täis ahastust ruttab isa wana Leewi juurde ja tisen-
dab: „Kas Teie tahate minu ainumast last nõrgameel-
seks teha ehk täna weel surnuteriik! saata oma kauba 
pärast? Mõtle minu pool warandust uelikümmendtuhat!" 
„Ei," ütles Hirsch irwitades. „Mis ta otsis kaupa 
tegema? Raha on mul omalgi." — „Halastage mu 
peale, wõlke kõik mu warandus ja mu maja eeslinnas!" 
ägas isa, kuna hirmnhigi tal otsaesisel seisis. „Ei kaup 
on kaup!" 

Kui isa wiimaks wäfmult koju tuleb, ägab poeg: 
„Kas sul on paber?" Isa jutustab, kuidas asi läinud, 
seal muutub haige silmnägu; ta kisendab, haarab kä
tega õhku ja — oligi surnud. 

Eks see lugu kujuta meile clawalt Jumala sõna 
tõde, mis seisab Laul 49: 8, 9. „Ükski ei wõi mitte 
loenda lunastada ega Jumalale lunastnshinda tema 
eest anda. Ja nende hingede lunastus on nii kallis, 
et, see peab maha jääma igawesti," ja Matt. 16: 26 
„Sest mis kasu on inimesel sest, kui tema kõik maa» 
ilma kasuks saaks ja oma hingele kahju teeks; ehk mis 
lunastushiuda wõib inimene anda oma hinge eest?" 
See lugn manitseb meid ka selle peale mõtlema, et Ju-
mala Tall kõik meie patud on kannud. Ta on oma 
hinge lunastushinnaks annud meie eest. Aga wana 
juut eksis seega, et arwas raha läbi end wabaks osta 
wõiwat. Ei, ta südametunnistuse piiu ilmus wististi 
nnesti ja weel uus süü juures, halastamatus, millega 
õela noormehe hukatnsse tõukas. — „Arge etsige mitte. 
Jumal ei auna, ennast pilgata!" 

Saksa keelest J oh. S a r o w . 

Warjatud õnnistusteed. 
Jakob Kroeker. Eestistanud autori loaga M. Kerg. 

Ahastawad wõitlejad. 
Ja Iisraeli lapsed küsisid Iehoowalt: 

Kas me peame weel wälja minema sõdima 
meie wenua Pcnjaniiui laste wastu wõi 
peame järele jätma? Ja Iehoowa ütles: 
Miuge, homme annan ma nad Teie kätte! 

Kohtumõistja r. 20 : 27, 28. 

Mõned jumalalastest kaotawad julguse, kui nad 
omas usuelus wõidule ei pääse. Meie leiame neid 
tihti niisuguste ringist, kes Paulusega igatscwad 
Jumala au üles tunnistada! Kõiges asjas mõikame 
meie selle läbi, kes meid on armastanud. Kõigile, 
kellel julgus on kadunud, saadab Issand selle Wana 
Testamendi sõnaga julgustawaid sõnumeid. Sellele, 
kes kurdab, et ta usuteel wõidule ei pääse, ja et see 
olukord temale wäljakannatamatuks koormaks on, 
wõib tema alandamise seisus imelikuks õnnistuseks 
muuta. Sest Jumalale ei ole niisugused olud meie 
usuelus mitte teadmata, ja Tema tahab meid wõidu-
elule ette walmistada ja selleks ise juhatust anda. 
Peetrusel oli suur energia ja julgus oma jõu peale, 
seepärast pidi Õpetaja seda jüngrit weendumisele 
wiima, kui nõder ja wõimetu ta oli Jumala abita. 
Issand andis luba saatanale Tema jüngrit sõeluda, 
et ta puhastaks, nagu nisu aganaist. Selles puhas» 
tamises oli Peetrusele õnnistus peidetud. 

See kallis tõesõna käib ainult nende kohta, kes, 
nagu Peetrus, oma langemise üle nutawad. Hinged, 
kes oma langemisega on rahul, ei saa niisuguse 
õnnistuse osaliseks. Nagu Ioosua sõdides Ai linna 
elanikkudega ja kaotades lahingus, alandas ennast 
Jumala ees, — nii peame ka meie tegema. Siis 
tohime loota, et see tõesõna ka meie juures täide 
läheb, ja meie kaotused meile kasuks on. Jumalal 

on wõimus anda, et meie haawadest elu hoowab 
meile ja teistele. 

Võitlus Iisraeli ja Penjamini wahel ei olnud 
mitte igapäcwane wõitlus wendade wahel, waid 
Penjamin. oli suurt pattu teinud Iisraelis, mis 
Jehoowa seaduste järele pidi karistatama. Ewraimi 
mees reisis oma naisega Penjamini maalt läbi ja 
jäi ühte linna öömajale. Linna jumatakartmata 
noormehed kuuldes, et wõoras naine nende linna 
on jõudnud, nõudsid, et ta nende kätte antaks. Nad 
ei jätnud enne järele, kuni nad ta kätte said, ja 
teisel hommikul leiti naine surnult maja läwel lama-
wat. Mees wõttis naise korjuse ja saatis iga Iisraeli 
suguharule küsimuse: ^Missuguse seisukoha tahate nii» 
suguse Iisraelis kordasaadetud häbitöö kohta wõtta?" 

See asjaolu oli Iisraelis juhuseks, et kõik sugu-
harud kokku kogusid kuriteo karistamiseks. Penja-
mini suguharult nõuti, et ta jumalakartmata noor-
mehed wälja antaks, et kohane karistus neile osaks 
saaks. Linn ei täitnud aga seda õigustatud nõudmist, 
ja seepärast kogus kogu Iisrael Peetelisse kokku 
Penjamini wastu sõdima. Iisrael oli Jumala sea-
duse järele kohustatud seda tegu heaks tegema. 
Penjamin ei annud aga kurjategijad wälja, seepärast 
pidi kogu suguharu karistatama. Ajaloost teame, et 
see ikka nii on olnud, et kes ennast patuga seob, 
ja seda mitte wälja ci anna, ka kohtuotsust patu 
üle peab kannatama. 

Sõjamehed kummardasid Issandat Temalt wal-
gust paludes, kelle suguharu sõdimist pidi algama. 
Iisraeli suguharud püüdsid Jumala tahtmist teada 
saada ja nii elada, et Issand nendega wõiks olla. 
Nad sõdisid Jehoowa auks ja püüdsid rahwa pealt 
needmist kõrwaldada. Selle kummardamise peale 
wastas Jumal oma rahwale: „Iuuda peab algama!" 
Kõik Iisraeli suguharud olid sõdimiseks hästi ette 
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walmistatud, ja lootsid oma pattukahetsemata wenda 
Penjamini wõita. 

Mis sündis aga? Juuda algas sõdimist Issanda 
käsul, ja siiski langes 22.000 meest Iisraelis Pen-
jamini käe läbi Keibea all lahingus. See oli Iis° 
raelile raske kaotus, ja suguharude koosolekul nuttis 
rahwas õhtuni. Võidulootusega olid nad wälja 
läinud, tagasi tulles katsid 22.000 sõduri korjused 
lahinguwalja. Nahwas aga kinnitas ennast ja kum-
mardas teisel päewal uuesti Issandat wastust palu-
des, kes tänapäew sõdimist oidi algama. Issand 
wastas: „Iuuda esiti." Uue wõidulootusega algasid 
nad sõdimist. Teist korda langes 18.000 sõdurit 
kangelast Iisraeli suguharust. 

See oli uus kaotus. Aru-
saadaw on, mis kiri jutus-
tab: «Siis läks kõik rah-
was üles Jumala kotta ja 
nuttis ja jäi sinna Iehoowa 
ette, ja paastusid selsamal 
päewal õhtuni, ja ohwer-
dasid põletamis- ja tänu-
ohwrit Iehoowa ees. Niisu-
guses alandatud seisuses ligi-
nes rahwas Jumalale küsi-
musega: „Kas peame weel 
sõdima wõi peame järele 0 @ U I ™ 8 f a O l t N a d luuled 

□ m r x j m r ^ r ^ m m ^ c x j m c a r a r a t i i i ^ n 

Kadurous. 
llürito toroade ilu 

Õietoul. 
Tloorus ja lustilik elu 
toob fui. 

Cindude lõbufad hääled 
roaififid, 

jÖtlNQ?' 
Kõlbline tagurpidi mine

mine wöis kogu Iisraeli 
rahwa tulewikus kõige pahe
mat pööret tuua. Kui rah
was ei julgenud Penjamini 
suguharus walitsewa üle
kohtu wastu enam wõidelda, 
siis oli karta hädaohtu, et 
ülekohus mädapaisena mür
gitab Iisraeli eluolu. Kar
tused mõjusid rahwa meele
olule nii halwawalt, et ta 
oli malmis pattukahetse
mata Penjamini wõitjana 
jätta. Kaks korda olid nad 
Issandat kummardades, Te
ma juhtnööri järele sõdimist 
alanud, ja seegipärast suure 
sõjamäe, 40.000 — mehe suu
ruses kaotanud. Siis tõotas Jumal oma rahwale 
appi tulla ja homme Penjamini Iisraeli kätte anda. 
Jumala käsusõnal sõdisid Iisraeli suguharud kolmat 
korda, ja seekord wõitis nende käsiwars, ja mõistsid 
sellega Penjamini suguharu kuriteo üle kohut. 

Ajal, kus minu suurimad lootused nurja olid läi
nud, näitas mulle see sõna imelikuna, jumaliku ilmu
tusena. Ma tänasin Issandat kummardades omas 
wõitluses selle troostisõna eest. Mispärast laskis 
aga Issand Iisraeli kaks korda lahingus kaotada? 
Arusaadaw on, kui meie wõitu ei saa pinnal, kuhu 
Jumal meid ei ole juhtinud. Meie ei wõi wõita, 
kus meie ilma Jumalata ja Tema juhtnöörita tegut
seme. Iisraeli suguharudega oli asi teisiti. Nad seisid 
seaduse alusel, ja tegutsesid Peetelis antud Iehoowa 
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narT]i 
Puhuwad külmud ju tuuled, 

toredalt; 
Õhus toi toebufi kuuled 
haledalt. 

TTlöödas kõik ilu — ja tuli 
füflife . • . 
jätad, mis kaunim weel oli, 
aoorufe. 

Ela, et jäädaroat roilja, roõid 
lõigata; 
JDirmus toi algad hilja — jääd 
pääfirnata! 

J\[. Krimm. 
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ilmutamise järele. Ja seegipärast suur kahekordne 
kaotus! 

Issand tahtis oma rahwale õpetada, et ta oma 
jõul mitte wõidule ei wõi pääseda. Mõlemate kao
tuste puhul nägi rahwas, et ta täiesti kurb oli, ja 
et Jumal ainult omast armust temale wõitu wõis anda. 

Issand teab, et Tema rahwas oma jõu peale 
loodab ja et ta iga õnnistust, iga wõitu ja iga 
armuannet oma abi ja jõuga tahab kätte saada. 
Seepärast murrab Ta meie lihajõu ja laseb meid 
wõitluses kaotada, kuni meie iseennast enam ei usalda 
ja oma jõu peale ei looda, ja õpime Jumalat usus 
wastu wõtma wõidu armuandena. Meie usuwõitluste 

kaotustes tuleb ilmsiks meie 
oma tugewus mõnes asjas. 
Kui Issand meid wõidu eel 
ei purustaks ega oma jõul 
seisma jätaks, siis kiitleks 
pärast meie liha sellega, mis 
Jumal on teinud. Ta kiit
leks, et ta tegusid on teinud, 
mis on Jumala tehtud, ega 
annaks Jumalale au. See
pärast saadab Jumal meile 
kaotusi ja nurjaläinud loo
tusi, ja tarwitab neid abi« 
nõudena omi lapsi wõidule 
ette walmistada, mida meie 
usus omandame. 

Selles walguses waata, 
armas hing, oma usuwõit
luse kogemusi. Sa wõitled 
wast praegu sarnast wõitlust, 
milles sa mitu korda oled 
alla jäänud. Sa ei wõitle 
mitte oma wenna ehk oma 
rahwa patu wastu, waid oma 
enese elu patuköidikute wastu. 
Jumala palge walguses jõud
sid sa selgusele, et sa selle 
asja üle pead kohut mõist
ma, sest et Jumal tema üle 
kohut on mõistnud. Tuntud 
patu üle jäädawat wõitu loo
tes hakkasid sa wõitlust. Ja 
mis juhtus? Sina jäid wa
hetpidamata alla. See sundis 

sind Jumalat kummardama. Sa waatasid asja peale 
tõsisemalt ja püüdsid Jumala tahtmist teada saada, 
mil teel Ta sulle wõitu tahaks anda, ja algasid 
uuesti wõitlust. Uuesti langesid sinu hingejõududest. 
Sa jäid alla. Nüüd wiskled sa wast Issanda ees 
lootuseta ja julguseta küsides: „Pean ma edasi 
wõitlema wõi järele jätma?" Wast mõtled sa juba: 
See on minu temperament, minu iseloom, millega 
ma hauda lähen, ja oled sellega lootuse kaotanud, 
et sa millalgi wabaned sellest loomusest, mis sinus 
patuks on kujunenud. 

Kuule, armas hing, Issanda wastust: „Mine, 
sest homme annan ma Penjamini sinu kätte." Ka 
sinu „homme" saabub. Ja on wast lähem, kui sa 
aimad. Mis sa omast jõust ei jõudnud korda saata, 
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seda tahab Issand ise teha. Sinu jõuetuse alal saab 
Tema arm aulikult paistma ja ta on sinu süüst ja 
orjaikkest tugewam. Sest Jumala arm ei tööta mitte 
nende jõududega, mis ta meis eest leiab, waid nen-
dega, mis ta enesega kaasa toob. Elujõud saamad 
wõitu meis walitsewate surmajõudude üle. Seepärast 
mõis Jumal ka wõitlejale Paulusele sõnumefõna 
öelda: «Minu armust saagu sulle küllalt." Ka sinu 
hinge lahinguwäljal on Jumala arm sinu hinge 
waenlastest tugewam. 

Kui sinu oma jõud otsa on lõpenud, siis alles 
annab Issand sulle wõitu, ja sina wõtad seda Temalt 
kui armuandi wastu, ja kiidad Tema imewäge. 
Ühendatud Iisraeli suguharud mõtlesid, wõitluse algul 
oma jõudu tundes, kerge waewaga Penjamini karis-
tada. Oma alandatud seisukorras aga nägid nad, 
et nende jõud ühe ainsa suguharu wastu ei küündi-
nud. Alles siis, kui nad oma enese nõtrust olid näha 
saanud ja lootus, liha jõul wõidule pääseda, oli 
kadunud, wõis Iehoowa neile wõitu anda. Mida 
nõrgema sa tunned ennast olewat, seda lähem on 
sulle Issanda abi ja wõit. 

Sarnaseid kogemusi on meil tihti Issanda töös. 
Meie andsime ennast Jumala tööriistaks ja Tema 
näitas meile tööd, milleks Ta on meid kutsunud. Siis 
hakkasime meie täie jõuga peale ja lootsime omas 
tegewuses wõitu. Ja missugused olid meie esi-
mesed kogemused? Meie jäime alla ja meie loo-
tused kadusid! See alandas meid ja meie püüdsime 
weel suurema hoolega oma tunnistuse walimises 
Jumala tahtmisest aru saada. Meie püüdsime Ju-
mala juhtnööride piirides töötada ja oma tegewuses 
Jumalast saadud walguse järele toimetada. Meie 
jõupingutustest hoolimata laskis Jumal meid uuesti 
alla jääda. 

Julgus edasitöötamiseks oli kadunud, ja meie 
tohtisime sellest teenistusest loobuda Moosesega öeldes: 
«Saada Issand, keda sa tahad, mina selleks ei kõlba, 
sest mina ei jõua selle töö kohast edu wõita!" 

Jumala sulased ja neitsid sattusid waimulikus 
teenimises sarnasesse raskesse seisukorda kui Eelias, 
suurte juhtumiste järele Karmeli mäel. Issanda käsul 
astus ta Ahabi ette ja sundis kuningat kogu rah-
waga otfustawale sammule. Kui Jumal Karmeli 
mäel tules wastas ja tuli ohwri altariga ära neelas, 
siis lootis ta kindlasti, et kogu Iisrael tunnistab 
Issandat. Ja pilwe nähes, mis janunewale maale 
igatsetud wihma pidi tooma, ruttas ta täis rõõmu 
kuninga seltsis Samaarasse lootusega, et jumalik tõde 
on wõitnud täiesti kogu rahwa südamed. 

Kõik kujunes teisiti. Nahwas ei kahetsenud oma 
pattu ega alandanud ennast Jumala ees, waid tegi 
oma südame kõmaks, ja Jumal mõistis tema üle 
kohut. Moab jutustas kuninganna Jsebelile koju 
tulles, mis oli juhtunud, ja Jfebeli wiha oli proh-
weti wastu nii suur, et ta teda otsustas surmata. 

Kunninganna oli ammugi tõe wastu otsustanud. 
Hiigla juhtumised Karmeli mäel ei awaldanud mingi-
sugust mõju tema peale. Tema ei kummardanud 
Jumalat, waid hakkas wastu. Mida enam Jumal 

teda katsus, seda julgemini hakkas tema Jumala 
wastu. Ta tegi oma südame kõmaks ja Jumal 
mõistis tema üle kohut. 

Kunninganna otsust ja wannet kuuldes kadus 
Eelia lootus. Ta julges kuninganna patu üle kohut 
mõista, mispärast oli wiimane tõele wihases wastu-
hakkamises otsustanud teda surmata. Elu päästmise 
mõttes põgenes Eelias kõrbe. Wäsinult istus ta 
kadakapõõsa alla paludes, et Issand tema hinge 
wastu wõtaks. „Küll sest saab," ütles ta Issanda 
wastu, „wõta nüüd, Iehoowa, mu hing ära!" 

Issand leiab oma wäsinud sulased ja läkitab 
oma ingliga temale karastuseks wett ja leiba. 
Issand tunneb kaasa oma sulastega, kui neil lootus 
ja julgus edaspidiseks töötamiseks on kadunud. Ka 
minule ja sinule awaldab Ta kaastundmust. Me 
oleme tööd oma peale wõtnud lootusega, et Jumal 
wõidab. Me ohwerdasime hinge- ja ihujõu tööle. 
Ja Jumal tunnistas ennast meie poole, nagu Eeliale 
Karmeli mäel. Ja seepärast et kannud töö meil 
igatsetud, silmapaistwat wilja. Selle tagajärjel tohti-
sime oma prohweti kutsest loobuda. Peetrusega pöör-
sime oma kalawõrkude juurde tagasi ja loobusime 
inimeste püüdmisest. Issand aga meie nõrkust ar-
wesse wõttes, ei mõista meie üle kohut, waid wa-
rustab meid jõuga uutele ülesannetele. 

Eelias leidis unest ärgates Jumala käskjalast 
toodud Jumala andi, tõusis üles, sõi ja jõi, ja käis 
selle toidu waral 40 ööd ja 40 päewa, kuni ta 
Hoorebi mäe juurde jõudis. Mäel kohtas ta ime-
likul kombel Issandat. Möödunud päewil, peidetud 
teel juhituna, sai ta kaua igatsetud õnnistuse osali-
seks. Siin õppis ta ligemalt kui kunagi Jumalat 
tundma. Jumal lubas teda oma Maimu salajasse 
töötuppa waadata ja tutwustas teda imeliku sala-
dusega. Ta näitas temale jumaliku töötamise olusid 
ja kombeid. Eelia wõim oli otsas, ta ei leidnud 
mingit abinõu, siis näitas Issand aga, et Tema 
weel nõu leiab. Kui inimjõud otsas on, ei ole 
Jumala jõud weel lõpnud. Inimene näeb ainult 
seadusi, mis ilmaelus makswad on, Jumal aga te* 
gutseb teise ilma seaduste waral. 

Missugune on meie usu ja teenistuse wõitlus? 
On ta Iisraeli rahwa seisukorra, julguse kaotamise, 
wõi Eelia elutüdimuse sarnanF? Kummardame meie, 
nagu Iisraeli rahwas, põlwili põrmus Jumalat, 
küsides: „Kas peame edasi töötama wõi omast 
ametist loobuma ja koju minema?" Waata, meie 
oma jõu waremeil algab Jumal oma tegewust. Kui 
meie ülalt lihatugi on wõetud, siis haarab ta I s -
sandast kinni, kes elawate ja surnute üle walitseb. 
Tema wõib kõrwed paradiisiks muuta ja Niinewele 
patukahetsemist ja elu anda. Wast ootab Ta oma 
õnnistusega niikaua, kui me Tema armu läbi oleme 
walmistatud suurimat wõitu puhtalt kandma ja 
oma tööwilja kui Jumala armuandi wastu wõtma. 
Kui Jumal meid nii kaugele on aidanud, siis on 
ka meie «homme" saabunud ja me laulame Issandale 
kiidulaulu õigete hoonetes. 
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Tema kuju sarnaseks. 
Mrs. Bakeri järele Ioh. Sarow. 

Test keda ta ette on ära tuimub, need 
ott Tema ka ette ära määratuid, et nemad 
Tema Poja näo sarnased oleksid ja Tema 
esimene sündinud mitme toetuta seas oleks. 

Room. 8 :29. 

Jumal lõi inimese alguses oma näo järele ja Ka 
Kristus kandis Jumala kuju: Ta oli «Tema au 
paistus ja Tema olemise kuju." Esimene ja teine 
Aadam kandsid Jumala kuju, esimene aga kaotas 
selle, ja nüüd on see Jumala ülesanne tuua inim-
sugu uuesti Jumala sarnasusse. — Ma usun, et uus 
inimene on loodud õiguses ja õiges pühaduses, ja 
see oli Jeesuse inimesekssaamise otstarwe meile nai-
data, milles pühadus peitub. Wanas testamendis 
wõiwad anda meile käsuseadus ja ohwer ettekujutuse 
Jumala iseloomust, kuid inimesed suutsid sellest wähe 
aru saada. Seal saatis Jumal oma Poja meile 
eeskujuks, et näidata, kuidas me peame olema, — 
et meie ei pea omi sõnu rääkima ega omi tegusid 
tegema, maid seeselutsewale Jumalale ruumi andma. 
Meie oleme seks ette ära määratud nõnda olla, 
nagu Jumal, ja peame Jeesuse käes Tema kujuks 
muudetama. Uuri seda kuju pühakirjas ja siis ütle 
oma Jumalale: «Mul pole jälgegi Sinu sarnasusest, 
aga Sina wõid kõik minust teha." — Et kuju wal-
mistada, näit. sawikuju, on mitmesuguseid ettewal-
mistusi maja: sawi on harwa puhas, mille tõttu 
peab teda kaua meega sõtkutama, ümber töötatama, 
ennekui ta on kõlblik kuju wormimiseks. Kui palju 
waewa ei walmista meie tihti enda Jumalale, kuidas 
laseme Teda sagedasti aastate kaupa oodata! Wor-
mimisel, näib kuju tihti kõlbmatu olewat ja teda 
peab uuesti ümber muudetama. 

Teine aine, millest wõib kuju teha, on maha, 
mida seks otstarbeks ka soendatakse ja sulatatakse. — 
Paulus ütleb: «Teie olete meie kiri, ei mitte tindiga 
kirjutatud ja ei mitte kiwistele lauakestele, maid 
lihaste südamelauakestele." — Meil on loomu poolest 
enamasti liig kõmad südamed, me kuuleme jumalikke 
tõdesid, ilma et neist saaksime puudutatud; seal peab 
Pühawaim meid esmalt sulatama ja ette walmistama, 
et Jeesuse kuju meist wälja kujutada. Ta näeb 
palju waewa meiega; kui palju aulisi asju, millede 
läbi Jumal meis tahtis töötada, oleme ära rikkunud 
ja nüüd on aeg mööda läinud. Kui palju rumalat 
wastuseisu on Ta meie südameist eemaldanud, mis 
kaswatufe ehk olukorra järeldus on. — Paulus tah
tis «unustada, mis taga on, — head samuti kui 
kurja: ta oli oma nelipühi ära elanud ja imelikult 
saanud õnnistatud, aga nüüd püüdis ta edasi saada, 
Jumala käes Jeesuse kujuks ümber muudetud saada. 
Jeesus nuttis leinajatega, Tema meel oli pehme ja 
õrn. Ka meie peame õppima endi kaasinimestele 
kaasa tundma ja halastusega ja armastusega täi-
tüma; liigutud sellesarnast meis, siis on see Püha-
waimu töö järeldus, kes meid Tema sarnaseks tahab 
teha. Kui me inimesi näeme, kes õieti ei ela, 
saame me kergesti waljuks ja ütleme: „Käi omil 
teil, kui sa paremat ei taha!" Oo meie Õnnistegija 

ei ole iialgi sel kombel kõnelnud ja kui meil pehme 
süda on, mida Pühawaim wõib ümber wormida, 
siis oleme ka meie siin Issanda sarnased. „Sest 
samasugune meel olgu ka teil, kui Kristusel Jeesusel 
oli." Meie peame wõitjaiks saama ja wõiduelu 
elama, sest Issand tuleb pea neid koju wiima, kes 
walmis on. Siis jääwad paljud maha, kellede wastu 
Waim asjata ikka jälle uuesti on hüüdnud: «Jeesus 
tuleb, ole walmis!" — See on keskööhüüd, mis 
läbi kristliku maailma käib, et magajaid äratada. 
Oo see on nii tähtis, et me endid laseme walmistada, 
ükskõik, mis see maksma tuleks! 

Paulus ütleb: «Aga meid kõiki, kelle katmata 
palgest otsekui peeglist Issanda au wälja paistab, 
muudetakse samaks kujuks, ühest aust teise, otsekui 
Issanda Waimust." Jah, maata oma Jeesuse kuju 
piiblis, ja lase oma süda seeläbi liigutatud saada, 
siis leiab see ümbermuutus aset «Ühest aust teise, 
otsekui Issanda Waimust." Me sarnaneme siis hästi 
poleeritud peeglile, mis täitsa ära kaob, nõnda et 
temasse waataja enam klaasi ei näe, waid ainult 
weel Jeesuse kuju; eks see ole auline, kui meist 
nõnda Issanda kuju wastu särab? Sinu süda ja su 
terwe olemus täidetakse sinu Jeesusest kuni Ta kuju 
sinus nähtawale tuleb. Meie loeme wanas testa-
mendis templiehitusest, kuidas üksikud kiwid walmis-
tati, ennekui nad platsile jõudsid, kus templit ehitati. 
Ka meie oleme niisugused ehituskiwid, mida suure 
templi ehituseks, milles Jumal ise tahab elada, wal-
mis tehakse. Igal kiwil on oma eriline määrus ja 
worm, ja kui meie oleme töötawais kätes waiksed, 
saab meist meistertöö, millest on Jumalal kord 
heameel. Wõrdlematu auline tempel ehitatakse üles; 
seepärast olgem kannatlikud, kui kiwiraiuja enda 
peitliga pea siin ja pea seal tüki meie küljest maha 
lööb, kuni meie olemuse sügawustesse. Aga Jumal 
ei tarwita üksinda marmorlahmakaid, waid ka kallis-
kiwe, mis suuruse poolest wäga wäikesed on ja lih-
wija käes weel wähcmaks saamad, et õige wormi 
ja iluduse saada, ja kord meie kuninga kroonis 
hiilata. Meie peame kord laitmatult rõõmuga Ju-
mala ees seisma; see kõlab meile üsna arusaamatult; 
aga kord on siiski inimesi, kellede juures Jumal on 
wõinud wiia oma töö täiesti lõpule. Piibel wõrdleb 
meid ka kullaga, mida tules sulatatakse ja selgita-
takse, et ta liigollustest puhtaks saaks. Oled sa 
armas hing säärases sulatusahjus, siis tunned sa 
sellest, et sinu Jumal on leidnud sinus kulda, mida 
nüüd sulatama peab. Leidub iseloomust, mis ainult 
kurwastusahjus toime tulewad: süda on liig kõwa 
ja uhke ja nii wiiakse neid Hiiobi teid. Siiski, kui 
Hiiob oma kooli läbi oli teinud ja kalliks kullaks 
saanud, andis Jumal talle kahewõrra tagasi, mida 
ennemalt oli omanud. 

Seaduslaegas oli puust tehtud ja see on ka ta-
baw wõrdlus meie pühitsusele: sest puu pidi raiutama 
esmalt, siis metsast wälja weetama, laudadeks 
saetama ja hööwliga siledaks hööweldatama, — mis 
wastab ümberpöörmifele ja puhastusele. Aga ikkagi 
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et Toõt teda weel tarwitada, ennekui ta täiesti kui-
waks on saanud ja kõigest oma mahlast ja elust on 
mädanenud: ta pannakse palawusse, kus ta täiesti 
kuiwab. Siis seati seaduslaeka lauad üksteisega 
kokku ja walmistati laekaks, mis kullaga weel 
üle tõmmati. Seda wõime wõrdluseks wõtta Ju-
mala tööle Tema puhastatud lastes, kes täiesti 
Tema omaks on wõetud. Kui seaduslaegast waadati, 
ei olnud puud näha, maid ainult kulda; Jumala 
wõrdlus, milles uus loomus esineb ja mana kaob. 
Templi seespool oli ainult kuld näha, Jumala au 
kuju ja kui meie kord laitmatult Tema ees seisame, 

täidetakse ja ümbritsetakse ka meie isiklus selle 
auga, mida me kanname, pärast seda kui tahtlikud 
olime abitult Temasse wajuma. Uus loomus luuakse 
Jumala kuju järele ja kõik wõitlus, mis weel endas 
tunneme, on Jumala töö, mille läbi wana loomuse 
ülejääk meie mõtteis ja elus häwitatakfe. Jumal 
ei sunni sind selleks iialgi, seepärast ära pane Talle 
wastu. Ta ei wõta sult midagi, mida sa alles 
foowid hoida, seepärast wali, mida sa tahad omada, 
kas oma elu ülejääki, wõi aulise, täieliku lunastuse 
wilja, mis Ta sulle walmistanud. 

5. Moosese raamatu ttlewaade. 
Õp. W. Graham Scjvcu]C]ie järele W. T. 

1) Missugust sõna ehk samamõttelisust korratakse 
kogu raamatus? 

2) Mitmendas peatükis kõneldakse pühadest ja kus 
on sellele paralleelkoht 3. Moos. raam. ? Missugune 
oli kewade- ja missugune sügispüha ja nende täheudus? 

3) Kus loeme linnumunadest, kaaludest ja mõõtu» 
dest, kuue palistustest (nööridest), rahalaenamisest ja 
naabri aitamisest? 

4) Mitu ülesanuet antakse 31. peatükis, kelle poolt 
ja kellele? 

5. Moosese raamatu jaotus. 
I. Tagasiwaade Iisraeli rändamistele ja Jumala 

pikameelele peat. 1:1—4: 40. 
Sissejuhatus 1:1—1 : 5, 

1) Orebift—Kadesini 1: 6—1 : 46. 
2) Kadesist—Esbonini ja Petpeorini 4 : 1 — 

3:29. 
3) Manitsused sõnakuulmisele ühes hoiatusega. 

4: 1—4:40. 
ajalooline märkus. 4 : 41—4: 43. 

II. Käfukordamine ja seletamine peat. 4:44 — 
26:19. 

Sissejuhatus. 4 : 44—4: 49. 
1. jagu. Siinai käsk, peat. 5: 1—11:32. 
a. Kümne käsu kordamine. 5:1—5:21. 
d. Seletused ja manitsused kümue käsu suhtes. 

5:22—11:32. 
2. jagu. Iseäralised käsud, Peat. 12; 1—26: 10. 
a. Üsu kohta. 12:1—16:17. 
b. Valitsemise kohta. 16 : 18—20 : 20. 
c. Isikliku ja seltskondliku elu kohta. 21 :1 — 

26: 19. 
III. Jumala tulewiku eesmärkide ilmutamine 

Iisraeli suhtes, peat. 27 : 1—30 : 20. 
1. Kauge maade. 27:1—28:69. 
2. Lähedane waade. 29 : 1 - 30: 20. 
IV. Wiimased sündmused Moosese elus, 

peat. 31 : 1—34: 12. 
1. Neli tõsist manitsust. 31 : 1—31: 29. 
2. Moosese prohwetilaul. 31: 30—32 : 44. 
3. Moosest kästakse minna Neebo mäele ja surra. 

23: 48—32 : 52. 

4. Moosese õnnistamised kaheteistkümnele suguha
rule — 33 : 1—33: 29. 
Lisa. 34:1—34:12. 

5. Moosese raamatu sõnum. 
See on Moosese raamatuist wiimane, kuid mitte 

tähtsuse poolest. Mõnes snhtes on see raamat kõigele 
eelmisele ülewaateks ja kokknwõtteks. Ta seisukoht 1., 
2., 3. ja 4. Moos. raamatute kõrwal on samasugune, 
kui Iohauuese ewangeeliumil kolme esimese ewangee» 
tati suhtes. Kuid siia, nii kui Johannese ewangee-
liumisse on lisatud uusi jooni, mis heidawad uut ja 
sügawamat walgust kõige eelmise ajaloo peale. Selle 
raamatu iseäralist tähtsust tunnistawad mitmed asja-
olud, millest nimetame mõnda: — 

1. Sõna „kuule" tarwitatakse tähelepanu tõmba-
miseks üle 29 korra ja manitsust — „tuleta meele" — 
ligi 15 korda. 

2. Selle raamatu sisu pidi Iisraelis pähe õpi-
tama ja korratama põlwest põlweni. peat. 6:4 — 
9:9 ja 11 :18—11 : 21. Ka kästi seda raama-
tnt rahwale iga seitsme aasta järele awalikult ette lu-
geda, et nad ära ei unustaks, mis Iehoowa oli rää-
kinno, ja et nad selle järele käiksid, peat. 31 : 10, 13. 

3. Iseäraline juhatns antakse selle raamatu alal-
hoidmiseks: „Wõtke see käsuõpetuse raamat ja pauge 
seda Iehoowa, oma Jumala seaduslaeka kõrwale, et 
see seal on tunnistajaks sinu wastn." (31 : 24—31: 26.) 

4. Õieti tarwitatult selle raamatu tähtsust sõja-
riistana, pimeduse mägede wastu, uäitab Matt. 4 : 1— 
4:11. Kolm korda wastab Issand selle raamatu 
sõnadega saatana kiusatustele, kuni saatan taganeb. 
Meie igaüks peaksime ja wõiksime tarwitada sedasama 
sõna selsamal kombel ja sellesama tagajärjega. 

5. Seda raamatut tsiteeritakse Uues Testamendis 
wähemalt 90 korda. 

Meie wõime öelda, et 5. Moosese raamatu suur 
sõnum on Jumala armastus. Ou hea tähele panna, 
et eelmistes raamatutes ei räägita kordagi Jumala 
armastusest, seda nimetatakse alles 5. Moos. raamatns 
ja räägitakse siis kui salajast põhjusest kõigile, mis 
Jumal tegi oma rahwale eelmistel ajajärkudel. „See° 
pärast, et Ta on su wauemaid armastanud, on Ta 
nende soo ära walitsenud" (4:37. Inglis, F.) ,,G 
mitte seepärast, et teid enam ou, tui köit muud rah> 
wast, pole Iehoowa teid nii wäga anuastauud ja teid 
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ara walitsenud; sest teie olete wähem kõige rahwa 
seast. Waid seepärast et Iehoowa teid armastas" . . . 
(7 :7 , 8.) „Utsipüiuis su wanemaid on Iehoowa 
ihaldanud, sest et ta neid armastas." (10: 15.) 
„ I a Iehoowa, su Jumal, et tahtnud mitte Pileami 
sõna kuulda, Iehoowa, su Jumal pööris ärawannu
tamise sulle õnnistuseks, sest et Iehoowa, sinu Jumal 
sind armastas" (23:6). Meie õpime tundma tänu
wäärt imeasja, et: — meid armastati ja seepärast 
walitseti ära, ja ehk küll pisut arwu poolest, oli I s° 
sanda heameel meid nõnda armastada, et Ta ära» 
needmise meile õnnistuseks pööris. Õieti wõib nime
tada Jumala armastust selle raamatu sõnumeks. Tu
Hat kiitust meie suurele Päästjale. 

Seda 5. Moos. raamatu imelist teemi wõib jao
tada ühendatult Iisraeli ja ka meie elu miuewiku, 
olewiku ja tulewikuga järgmiselt: — 

Armastuse tagasiwaade. Minewik. peat. 1—4. 
Armastuse uõuded. Olewik. peat. 5—26. 
Armastuse ilmutamine. Tulewik. peat. 27—34. 

1. A r m a s t u s e t a g a s i w a a d e . 
Andes lühikest ülewaadet rahwa ajaloost, kurba

dest ja rõõmustawaist füudmustest minewikns, rõhutab 
Mooses igalpool, et kõik, mis nad on ja mis on neil, 
on Jumala armust. Tema juhtis neude teerada. Tema 
tegi neid paljuks. Tema andis nende waenlased nende 
kätte. Tema audis neile maa pärida ja õnnistas kõik 
nende kätetööd. See sündis kõik armastusest nende 
wastn. See oli Tema lõpmata armastus, mis neid 
walitses l.Moos. raam., luuastas 2., kutsus ueid osa
dusele ja Temaga kõndimisele 3. ja ei jätnnd neid 
abita ning jnhatnseta wastupauemise päewil 4. Moos. 
raam. Kuid siis oli ueil ainult tõendus Tema armas
tnsest. Nüüd ilmntatakse seda awalikult. Kas ei ole 
see nii meie kõikidega? Kas ei tunne meie, et mine
wiku sündmused ja läbielamused, mis meile liig walu
fana näisid, olid igawese armastuse töö meie juures? 
Õpetagu see meid Temale täiesti sõnakuulelik olla, 
„fe§ on liig tark, et eksida, liig hea, et asjata karm 
olla, kes ei tee midagi liiga wara ega jää hiljaks." 

2. A r m a s t u s e n õ u d e d. 
Siin antakse käsukordamiue ja pikk seletus selle 

kohta ning ilmutatakse selle täheudus waimulikus ja 
praktilises elus. Sellest on 5. Moos. r. saanud nime — 
„Teine käsk." (Teuterouoomia) 

Lugedes wõib näha, et domineeriw noot siin on 
sõnakuulmine, ja see on armastusnõue — „Teie olete 
minu sõbrad, kui teie teete, mis mina käsin." Sõna 
„tehke" selles mõttes kordub siiu üle 50 korra ja rahwa 
ajalugu näitas selgesti, et nende heakäekäik tuli Ie
hoowa sõnakuulmisest, kuna sõnakuulmatusele järgnes 
igakord karistus. Kuid siiski ei olnud nad seda mõistma 
õppinud. Jumala armastus on ühtlasi kindel ja õrn, 
eesmärgis kõikumatu, kuigi halastaja, õiglane, samuti 
armukade. Kui meie Temale sõnakuulmata oleme, siis 
ei karista meid Tema wiha, waid armastus. J a kui 
meie pattu teeme, ei tee meie pattu üksi Jumala õi
guse, waid lõpmata armastuse wastu. Seepärast, 
kui meie ei kardaks pattu teha Jumala õiguse wastu, 
peaksime patu maha jätma häbi pärast Taewase Isa 

armastuse ees. Pattu mitte teha ainult karistuse kar
tusel — see on juba patt, kuid pattu mitte teha kartes 
Igawest Armastust kurwastada — tähendab Jumalat 
tunda. Õpetagu see osa raamatust meid, mis Jumala 
armastuse nõuded ou: — 1. Meie waimulikus elus 
(12 : 1—16:17). 2. Meie kodanlikus ja rahwus
likus elus (16:18—20:20). 3. Meie isiklikus 
ja seltskondlikus elus (21:1—26:19), ja siis Kris
tüse nimel ning Pühawaimu abiga olgem sõnakuu
lelikud. 

3. A r m a s t u s e i l m u t a m i n e . 
5. Moos. raam. esimene osa on ajalooline, teine — 

seadusandlik ja kolmas — prohwetlik. Siin saame 
Jnniala armastusest iseäralise ilmutamise. Sõnakuul
mata rahwale ennustatawad nuhtlused ei ole mitte ühe 
hirmnwalitseja halastamatus, waid Jgawese Armas
tufe hoiataw hirmuaudmiue. Kui Jumala teelt on 
kõrwale mindud, poleks Iisraelil kunagi tulnud häbi 
kannatada. Uuest weast oma elu lõpul nägi Mooses üht 

1. uut päewa, sest kõik üle 20 aasta manused, kes 
tnlid Egiptusest wälja, peale Joosua ja Kaalebi, olid 
hukkunud; 

2. uut maad, mille piiril ta nüüd teist koroa wii
bis, kuid kuhu tema ise ei tohtinud astuda; 

3. uut elu, mida seal maal elatakse. Telkide ase
mel — majad. Koguduse telgi asemel — tempel. 
Ründamise asemel — kindel elu. Kõrwe asemel — 
ilus maa ja manua asemel —■ kuldne uisu. Kõik oli 
uus ja teistsugune. 

Uued kohustused Jumala ja teiueteisc wastu, mil
liseid on ilmutatud wiimastes peatükkides üksikasjaliselt. 
J a warsti pidi ka Mooses ise andma runmi nnele 
juhile. 31. peatükis jätab ta juhtimise Joosuale ja 
manitseb rahwast weel wiimast korda. 

Uus põlw, maa, elu, kohustused ja juht! Mis
suguue wajadus uue ilmutamise järele jumalikust ar> 
mastusest ja seda autakse neile. Neile ilmutatakse Ju
mala tahtmise ja sõnakuulmise ning üleastumise taga
järgi. Meil tarwitseb ainult uurida edaspidist ajalugu, 
et näha, kui kohutawalt õiged olid need ennustused, 
mis ueude suhtes täpselt täide läksid. Seda hoiatust 
tähele paunes peame 5. Moos. raam. läbi lugedes 
meeles, et — kõik meie minewik on oluud juhitud Ju
mala armastusest. (5t armastus nõuab meilt kõrwale» 
kaldumatut sõnakuulmist iga päew ja tuud olewikus. 

Ja , et igawene armastus hoolitseb meie eest tnle
wikus. 

Wastufed. 
3. Moosese raamat. 

1) Põletamis, roa, tänu, patu ja süüohwrid. 
Heebrea 10: 8. 

2) Peatükid 8—10. Naadabi ja Abiu surm hoia
tab olla Issandale sõnakuulelik peat, 10. 

3) Peat. 16. Seepärast, et seal leiame kõige sel
gema pildi Kristuse luuastustööst. 

4) Peatükid 1—7 — ohwer, ohwriand. Peatükid 
11—16 — puhas, roojane, pnhastamine. 

5) Kolm suurt püha — tyatfa, Nelipühi, Lehtma
jade (telkide), peatükk 23. 
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4* Moosese raamat. 
1) peatükid 11 : 1—11:3; 11:4—11: 35; 12: 

1—12 : 16; 13—14; 16 : 1—16 : 40; 16 : 41—16 : 50. 
2) ptat 14 : 4. 1. Saamuel 8:5 . 1. KlM. 12 : 16. 
3) Kunagi mitte tegutseda ilma Jumalalt nõu küsi» 

mata. 

4) Waleprohwet, Peori poeg, kes elas Peetoris. 
Seitse. 23 : 7, 8; 24: 3, 15, 20, 21, 23; 5. Moos. 23; 
Neem. 13; Ioos. 31:24; Miika 6; 2. Peetr. 2; 
Juuda. 5 ; Ilm. 2. 

5) peatükk 32. 
6 peatükid 13.—19. 
7 Piileam. 4. Moos. 41 : 16. 

Reis. 
On piihapäewa hommik; täis weetlewat sügise 

ilu ja särawat päikesepaistet, täis rahu ja waikust 
pärast argipäewa askeldusi ja töid. 

Sadamasillal seisab ärasõiduks koondunud sal
gake Narwa uskliknoorist. 

Rõõmutundel rind täis paisuwat lootust tõuse-
wad silmad ülespoole särawat päikest „armutroo-
nilt" õnnelikku reisu ning õnnistatud päewa paludes. 

Laew liigub. — Eesmärk läheneb. Peagi kaob 
kodulinn oma tuttawate tornidega silmapiirilt ja 
awaneb waade kaugele weewäljale. 

Kalureid on näha agarusega omas ametis. Paat 
kiigub kui laastuke ruttawa laewa lainetel, kuid 
argtusQta paiskab kalur kindlal käel nõota wette, 
et pärast täis saaki wälja tõmmata. 

Igaüks on omas töös ! 
Wiibime ju meiegi seks laewal, et eelmääratud 

ajal nõota hukkujasse ilmamerre heites hingi 
päästa. Eesolewa päewa peale mõeldes tuksub 
nii mõnelgi süda rinnus waljemalt. Kuid usk an
nab tiiwad, mis lootuse kõrgele üles wiiwad 
sealt julgust ja jõudu on leida küll wäsinul aral ja 
nõdral, sest julgesti teele,nüüd kärmesti edasi rutta!... 

Jõudnud oleme ju Jõesuu sadama. Lahkume 
laewalt, et Merikülla edasi rännata, kus koosolekut 
peame. Soojal päikesepaistelisel päewal kaob tee 
peaaegu nägemata kiirusega. 

Rohelisele murule on nüüd kogunud noored, 
istudes pehmeile mättaile reisuwäsimusest jalgu 
puhkama ja kehakinnitust wõtma. 

Lagedal, kesk ümbritsewat metsa seisab me 
ees kirik. Ta on aastate jooksul unustusrüppe 
wajunud, — ilma õpetajata — uksed suletud. 

Nüüd aga peawad siin Narwa „Sinise Risti" 
noored oma koosolekut. 

Hulgana tõttab rahwast kokku täites kiriku, 
et ainustki sõna ewangeeliumi kuulda. 

Pimm, pomm, hüüab paljude aastate järele jäl
legi kell tornis rõõmsalt jumalateenistusele kutsu
des. Kes jõuab, kustutab janu oja wees ja ruttab. — 

Wäikeses meeldiwas walges kirikus kostab 
sisseastujaile hõiskawalt wastu koorilaul „Jumal 
meie warjupaik I* Peale selle esinetakse weel kõ
nede, deklamatsiooni ning lauludega. 

Koosolek on kuulajaisse sügawasti mõjunud. 
Ükski ei taha lahkuda. Janunewate hingedega 
oodatakse weel laule ja kõnesid. Alles siis, kui 
soowi awaldatakse paari nädala pärast tagasi tulla, 
lahkub rahwas koost lootus hinges. 

Noored tegelased koonduwad, et Udriasse edasi 
rännata, kus teine koosolek peetakse; sest päew 
on weel õhtust kaugel ja töö ootab ees! — 
Looklewal teel metsa ääres sammume rõõmsal 
meelel, kuna mere mühin meile kõige toredamat 
hümni kaasa laulab. 

Rahwas on ju ootel koolimaja juurde kokku 
kogunud. Paljud on ühes lauljatega Merikülast Udri
asse kaasa rännanud, et rohkem jumalasõna kuulda. 

Algab koosolek. 
Jällegi tõusewad tänu- ja kiituslaulud peale

poole pilwi Kõigekõrgema troonile. 
Wennad esinewad soojade kõnedega, õed dek

lamatsioonide ja segakoor lauludega, mis on täidetud 
südamlikkude kutsetega: ,,Tulge Jumala juurde!" 

Soe ja kodune on wäike koolituba, soojad 
ja liigutatud koosolijate südamed; sest Jumala wägi 
ja armastus on siin wõidule pääsnud. 

Kuid kas ka wäljas, kas ka terwes elus see 
soojus ja armastus hinge jääb? — Waikselt sõnab 
huul. Issand, halasta ja õnnista, et Sina selle rahwa 
terwes elus makswaks jääks ja wõidule pääseks ! ! ! 

Lahkumistund ligineb. Jumalagajätmine on 
südamlik, kuni peatse nägemiseni. 

Õhtupimeduses ruttame kiiresti jaama poole 
sirawate tähtede saatel, süda täis tänutunnet Is
sandale õnnistatud päewa eest! . . . 

Astume sissesõitwale rongile, 
poole edasi kannab. Seal wõib 
puhata ja tänutundel möödunud 
ja kodurahu maitsta. 

mis meid kodu 
wäsimust wälja 
päewa õnnistusi 
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Sügiswarjud. 
Üle kolletuwa nurme laotuwad sügiswarjud, 

pikad ja igatsewalt nukrad. Aga langewais lehis 
liigub sügislaul wärisewgi mingisuguse kartuse 
eel walus. Kuid ju järgmise tuuleiilinguga wäl-
jendub sünge agooniline ahastus. Näen wast tär
ganud lilli juba mudaga määritud ja tormist lõhu
tud, ning langewad neist wiimased õielehed juba 
esimesel hallaööl. On kurb siis waadelda inimesi, 
kellelt waid warju näen, pikka ja igatsewat, ent 
kustuwat sügiswarju. Karjatab hing kui kaugel 
soolaugastes helgib kord tuli, ent kustub siis jäl
jeta üldsesse sügisöö pimedusse. 

Meie, tulukesed ja warjud sügisöös, wõõrad 

kui sädelewad tähed ilmaruumis. Kas kustume 
kui sootulukesed? — Ei siiski taha! On sügis
tormid masendawalt tugewad ja ööd pilkaspime-
dad, ei kustu lootus, mis hinges elab kui igawene 
tuluke, soendades kiwegi. Meie ei kohkugi kui 
mets, meri ja pilwed laulawad sügislaulu ja nur
medel liiguwad sünged sügiswarjud. Waatame 
ka lootusrikkalt seda looduse agooniat. Kui hin
ges on walu ja teadmine, et oleme isegi kübeke 
päikesest, osa Temast enesest, suurest Jumalast. 
Ei sööstu meie hinge siis kunagi sügisnukrus, kui 
oled meiega Sina, Igawene Elu ! 

M. K. 

Wärisesid tähed. 
Külm ja kale sügisöö. Ei ühtegi triipu hom

miku taewas, mis koitu kuulutaks. Ei kuma ka 
purpurjoon looderannal — kõik kustunud kadunud 
ääretusse öösse. Sädelema löönud waid tähed öö-
foonil. Taewas sirab, kui oleks ta üle külwatud 
hõbeteri. 

Tähtemeri. 
Wärisewad tähed mingil sai aj ai sunnil. 
Waatan üles sirawa taewa poole. Wärisewad 

liikmed öö jahedusest — lõdisen kui haawaleht. 
Wärisen mina ja wärisewad tähed. 
Pikana tundub ootamine jaamaesisel. Kõikide 

pilgud pöörduwad nii sagedasti kaugusse — öö-
rüppe. Sealt peab ta tulema — rong, mis meid 
edasi kannab. 

Öö ääretus waikuses kajab kauge rongi wile . . . 
wärisewad jällegi tähed. Pimeduses kirgawad ala
tasa kaswawad silmad ja ähkides jõuab tume elu
kas jaamaesisele. 

Ruttame peale. 
Rahulikuna istun wagunipingil. Kadunud on 

wärin ja jahedus liikmeist. 
Ikka aga wärisewad tähed. 

P. Sink. 

Mõtteteri. 
Kes esiti head ei kuule, peab pärast kurja kuul-

jria. ' Wanasõna. 

Parem on waikida, kui pahas tujus tõtt öelda. 
Sales. 

Peale tarwiliste üteluste on waikimine kõige 
suurem wõimus maailmas. Lacordies. 

Lugu, mida mitmet wiisi kõneldakse, ei wõi 
tõsi olla. * * * Leinburg. 

Head ja halwad teod on seeme tulewiku wiljale. 
* * 

Waikne heategemine on kaste, mis koidu ajal 
särades tagasi maa peale langeb. 

# * * 
Mitte palju lugemine, waid häid raamatuid palju 

ja sagedasti lugeda, see on hea ja saadab kasu. 
Luther. 
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Närtsiw elu. 
(Lahkunud kaaswõitleja õe Hilda Moosese mälestuseks.) 

Taewas nutab. Puude norus oksad nõretawad 
paljudest pisaraist. Langewad kolletanud lehed 
walju sügistuule käes alla, põrmu, surmasse! Su
linal woolab rennist wett, wett, plaginal sajab wihma. 
Looduses sügis ! . . . 

Pikkamisi langeb leheke, tasa liueldes, hel
judes, kuni tallatakse ja siis sureb. Sureb mäle
tades rõõmust tärkawat kewadet ja õnnelikku 
suwe. Sureb tuhandete pisarate all, mida sügistae-
was lahkunuile wiimseks mälestuseks kaasa jagab . 

Langewad pisarad; suured ja walusad, lahkuwa 
lapse surmawoodi ees. Nutab ema süda! — Kah-
watunud huuled weel wiimast korda liiguwad . . . 
siis waikiwad; — sureb elu. — — — 

Kurbade kellahelide saatel liigub matusrong. 
Saatjate näod on tõsised kurwad ning märjad pi
saraist. Nooruses hõiskajale elule tuli sügis, — 
jäädaw sügis. Tuli, küsimata noorusest, jõust ja 
tahtmisest elada. Tuli ja pures noorust, kuni see 
suri 

Kerkib kalmuküngas. Langeb weel wiimane 
labidatäis mulda kalmule, mille alla maetud närtsi
nud elu. Langeb wiimne pisar saatja silmist. — 
Nutab kurbuses ema süda. Kurwalt nutab sügis-
taewas ; — woolawad pisarad ! . . . 

Wiimseks jumalagajätteks kõlab weel laul läbi 
pisarate lahkunule. «Jumalaga kuni näeme tae
was üksteist ülewal l* 

Siis lahkuwad saatjad. 
Läbi sügisese wihma, läbi nutu ja pisarate hei-

giwad siiski hinges lootuskiired, et pärast kurba 
sügist ja külma talwe tuleb rõõmus kewad, — 
igawene kewad ja närtsimatu nooruselu. Sest 
piibel ütleb : 

„Õndsad on need surnud, kes Issandas sure-
wad sest ajast, tõesti ütleb waim, et nemad pea-
wad hingama omast waewast, ja nende teod käi-
wad ka nende järel Joh. ilm. 14 : 13. 

Elus sa sagedast pisaraid 
Nutta said wahest ka walusaid. 
Tüdinud töödest ja wäsinud 
Paistsid su püüded wast jõuetud. 

Lootes sa ustawalt külwasid, 
Issandalt õnnistust palusid 
Teades, et töö pole tühine, 
Mis külwatud elus siin hoolsasti. 

Rõõmuga wihud kord leiad sa, 
Pisaraid enam ei näha saa 
Jumala juures, seal rahu on. 
Ustawail sulastel palgaks on kroon. 

„Kaaswõitleja". 

Poola C. E. tööst. 
Meie noorsooühingud, nii palju kui neid liitu 

on wastu -wõetud, on organiseeritud wastawalt Saksa 
põhikirjale. Iseäranis tähtis näib meile olewat 
noorsootöö jaoks iganädalane ühispalwe. Mõne
del ühingutel on iga nädal iseäraline palwe-
tund, teised ühendawad selle hariliku noorsootun-
niga, mille juures enne kõigile, kes selle juurde 
jääda ei taha, wõimalus antakse ära minna. Pühit-
sustunni kõrwal on palwetund töö edenemiseks 
tarwilikum. Kus see puudub, tulewad pea tagasi
minekud ja noorsootöö läheb waewaliselt edasi. 

Ka ülejäänud noorsooühingute sisseseaded, nagu 
pühitsustunnid, toimkondade töö, töökoosolekud 
ja juhatus on meil korraldatud, mõnedes ühin
gutes wähem, teistes rohkem. Ikka jälle näeme, 
et selles korralduses suur õnnistus asub, ja et need 
juhtjooned meile Jumalast on antud. Noorsooühin
gute piibli- ja juhatuskursustel antakse siis juht
nööre otse meie noorsooühingu juhtjoontes. Mõ
ned ühingud, umbes 10, moodustawad enamasti ühe 
ringuidu, mis küll mitte reeglipäraselt koos ei tööta, 
aga aastas siiski kaks korda ringpidusid korraldab, 
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mis on sihitud meie töö elustamiseks ja tähtsamate 
küsimuste läbirääkimiseks. Prowintside noorsoo
ühingud (meie juures nim. neid vojewodshaft) on 
koondunud ühte prowintsiaalliitu. Siit saadik on 
meil Danzigiga kokku neid neli, peale selle 
weel töötame teistes vojewodshaftides. Prowint
siaalliit soetab iga aasta ühe prowintsiaalkonwe
rentsi, mis harilikult 2 päewa kestab. Siin on 
tihti töötegijate koosolekud ja ka tunnid noorsoo
ühingu liikmeile. Harilikult kingib Issand sar
nastel konverentsidel ka hingede eest hoolitse
waid kõnesid. Siin leiawad mitmed kinnitust. 
Siin räägitakse ka läbi noorsootöö meetodid; 
töökoosolekul otsustatakse tarwilikumad prowint
siaalliidu kohustused. Tähtis on meile ka, et 
prowintsiaalliidu juhatus wähemalt 2 korda aas
tas kokku tuleb läbirääkimistele. 

Neil istungeil peetakse nõu provintsiaal
konwerentsi ja piiblikursuste üle, mis talwel 
üksikuile ringidele korraldatakse. Terwe Poola 
ja Danzigi jaoks on weel prowintsiaalliidud 
pealiiduks ühtinud. Sel on oma eestseisus: 
^väiksemate kohustuste kindlaksmääramiseks on 
weel alakomisjonid. Igal aastal peetakse siis 
peanoorsookonwerents, millega mitmepäewane 
piiblikursus ühineb. Selle wõimaluse juures 
on ka juhataw kursus neile, kes kohalistes 
noorsooühingutes kaasa töötawad. Wiimane 
noorsoo peakonwerents oli s. a. Lodzis 21.—26. 
märtsini. Wõõraste kõnelejatena teenisid meid: 
jutlustaja Achenbach — Wernigerodest ja pas
tor Freihen — Podmanitzkist Ungari C. E. lii
dust. Issand oli meiega ja õnnistas meid rik
kalikult. Pühapäew p. 1. oli 3. saalis ühel ajal 
pidulik koosolek, kõik kolm olid rahwast täis ; 
paljud pidid seisma ; oli umbes 2500 inimest. — 

Meie noorsoo pealiidul on üks reisujutlustaja 
ja üks reisuõde, peale selle kahe üksiku prowint
siaalliidu jaoks üks reisuõde. Oleks järgnenud 
weel teise reisujutlustaja ametisse seadmine, kui 
meie ennem oleksime mõistnud ühendatud jõudu. 
Uutest jõududest jumalariigitöös on meil siin suur 
puudus, selle asemel on meil tütarlastetöö jaoks 
ühine õdedemaja, terwe rida haigetalitajaid, mis
sugustest peaaegu pooled kohalises ühingus kaasa 
töötawad. See on alaline abi ja edasiaitamine meie 
noorsootöös. Issandat on selle halastajaõdede 
töö läbi palju tunnistatud. Loomulikult tööta
wad õed naissoo juures, aga kus puudus on, 
tunnistawad nad ka koosolekuil ja mõnigi mees 
on nende läbi äratatud. Iseäranis tähtis on aga, 
et nad hingede eest hoolitsewad noorte haigete 
tütarlaste juures. — Nüüd usume, et teisegi reisu
sekretäri leiame. Need reisujutlustajad külasta
wad nüüd üksikuid ühinguid ja töötawad ka seal, 
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kus noorsootööd wõiks ellu kutsuda. Iseäranis 
hea on sarnane külastamine siis, kui ta kestab 
wähemalt 3—4 päewa. 

Edasi on meie töös wäga õnnistusrikas see, 
et noormeeste juures walgeristi tööd tehakse 
ja tütarlaste juures tööd „kõlblise puhtuse jaoks". 
Meie eraldume selles Saksa noorsoo ühinguist, 
kes enda tegewliikme tõotusega rahul on ja ise
äralisi toimkond! kõblustöö jaoks ei asuta. Meil 
on praegu pooltes noorsooühingutes walgeristi 
grupid noormeestele ja noortele tütarlastele gru
pid kõlblise puhtuse jaoks. Ma palun oma arm
sate wendade tähelepanu juhtida nende mõlemate 
tähtsate tööde peale. Keskasutus, kust wõib saada 
lähemaid teateid mõlemate ühingute töö üle, asub 
Berliinis — Noweies, Heine sw. J^ 1. Meie us
kusime warem, et walmis saame ilma iseäralise 
kõlblustööta, peame aga tunnistama, et see ei 
läinud. Paljud meie noortest on just sel alal 
seotud ega saa ennem rõõmsateks ristiinimes
teks ega õigeteks töötegijateks, kui nad sest 
wabad ei ole. Ei möödu ühtki prowintsiaal
konwerentsi wõi kursust, kus selle üle ei rää
gitaks. — Meie liit annab ka noorsoo aja
kirja wälja. See ilmub iga kuu 16 lehek. Peale 
selle neli korda kuus ewangelisatsioonilehte 
nimega „Ärka üles" lewitatakse umbes 13.000 
eksemplaris. — Liikmemaks on ühingu liik
mete wahel järgmiselt jaotatud: tegewliikmed 
maksawad aastas 3 kuldfr., pooldajad 1,80 fr. ja 
Freundes Kreisler, 1,20 fr. Üks wäike osa, um
bes Vs, saab prowintsiaalliidule, kuna 7:s pealii
dule jääb. Muidugi on weel mõndagi häda ja puu
dust meie töös ja see ei ole weel kaugeltki nii, 
kui peaks olema; aga meie wõime siiski Issandat 
tänada, et Ta meid on õnnistanud ja alati meile 
uusi uksi awab. Siiski palume meie Temalt 
ärkamist, et Tema laste juures Tema nimi tegeli
kult pühitsetaks ja paljud weel päästmisele tu
leksid. — 

Meie maal elab ka suur hulk wenelasi, umbes 
4—5 milj., wististi rohkem, kui teistes Balti 
riikides. 

Et aga suurem osa meie ühinguist maadel on, 
kus wenelasi ei ela, siis ei ole meil siitsaadik 
misjonitööd nende keskel. Hamburgi konwerent
sist saadik on see ülesanne, wiia neile ewangee
liumi, iseäranis meie südametel. Meie palume Is
sandalt õiget tarkust ja õiget teed, kuidas meie 
seda tööd tohime teha. See on ainuke huwi meie 
ühingutes, et saaksime lähemail päewil summa, 
mis meie wenelaste töö jaoks mitmesugustest 
kohtadest oleme saanud, Euroopa liidule üle anda 
wene töö jaoks, nimelt ühe sekretäri ametisse
panemiseks. 

■ * \ ^  > 
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Asfiisi Franz, Jeesuse Kristuse sõjamees. 
H. von Rederni järele wabalt tõlkinud Ioh. Sarow. Iärcltrükk keelatud. 

Franzis ei olnud rüütlit meel ümberpöörmisega 
sugugi ära surnud: ta awaldus ikka jälle uuesti I s -
fandale pühitsetud omadusena tema terwes mõtte» ja 
tegewuswiisis. Ei anna ometi Inmal kellelegi inime-
sele andeid ellu kaasa, mida Ta ei taha tarwitada. 
On mõni aeg saatan ja maailm ehk oleme meie ise 
need oma wõimu alla wõtnud ja wõõriti tarwitauud, 
siis tuleb Tema, kui Ta uut inimese südames loob, 
ja uuendab ka loomnlaadi ja iseloomu omadused. Kõik, 
mida Ta meile annetega ühenduses on annnd, muu
detakse Tema teenistuseks kasulikuks, sest jumalikus 
majapidamises ei raisata midagi ära, aga ka need anded 
peawad esmalt surma autud olema. 

See rüütlit meel ühendatud teadmusega, et jumala-
riigis mõõgaga üksi midagi korda ei saadeta, et.selle 
abil küll maad ära wõib wõita, aga mitte hingi üm
ber püörda, äratasid ja küpsetasid Franzis otsuse: mis-
jonireifu saratseenlaste juur-
de ette wõtta. Kas peitus 
weel tema südame sügawa» 
mas põhjas salaigatfus märt> 
rikrooui järele? Seda pea-
aegu arwatakse. Lühidalt, 
ta räudas kellegi weuua selt-
sis, kelle uime meile ei ni« 
metata, mereranna poole 
selle nõuga, et kusagilt Aad-
riamere äärsest sadamast Sii-
riasse purjetada. Ettewal-
mistufi reisuks tegid nad 
niisama wähe, kni nad Port-
sinnkalast Assiisisse läksid: 
nad olid jnlged, et kni Ju
mal neid saatnud. Ta neile 
platsi laewal ja kõik muud 
tarwilikku annab. 

Näib ta sõbraline kapten 
olewat, kes neid lubas tüll 
üle mere sõita seepärast, et 
wennad wõtsid mitmed tööd 
laewal endi peale, kuid siiski 
see reis pidi hoolimata paljutõotawast algusest ruttu 
lõppema. Äge torm wiskas laewa Slawoonia rannale. 
Seal ootasid nad üürike aega üht sõiduriista, mis 
idasse purjetawat, aga see ei pidawat talwe e,el enam 
seda teed minema, nagu neile tõendati, ja nii püüdis 
siis Franz Ankoonasse jõlida, tnst talle reisil eesmärgi 
saawutus lootusrikkam näis olewat. 

Meil, kes me nii kergesti pisima tühiasja läbi araks 
saame, on ime seda näha, kuidas Franz iialgi ennast 
asjaoludest walitseda ei lasknud, waid alati rõõmsas 
rahus nende üle walitses. Selle rahu saladus peitus 
ta alalises ümberkäimises Jumalaga ja tema täiesti 
lahtiolemises iseenesest; ta wöis- tõega öelda: „ÜJca 
elan, aga lnitte enam mina, urnid Kristus elab minus." 

Ankoona poole miucw laew leidus pea, aga kapten 
ei maadelnud mõlemaid paljasjalgseid, puruwaeseid 
wendi just sõbraliku pilguga. Millega tahtsid nad 
endid teel üles pidada, tui neil raha ega toidn taga» 

18. 

Y. Sink: puud mee ääres 

wara polnud; tema ei wõinud ka neile midagi anda 
ja wendade tõotamise peale, et nad midagi ei waja 
ega nõua, kehitas ta ainult õlgu. Franz aga ja tema 
sõber otsustasid endid laewal ära peita ja Jumalat 
kõige eest muretseda lasta, sest kas laewaisand tahtwat 
ehk mitte, nad pidawat siiski selle laewaga ära sõitma. 
Sellest ettewõtnst kuulis keegi mees sadamalinnas, kes 
oli ümber pöörnud Franzi tänawjutluste läbi, sest wii-
wane mõistis selles suhtes aega kasutada. Ta tõi 
mõlemale nii rikkaliku toidutagawara, et pärast seda 
kui laew tormi kätte sattus ja mõni aeg peatus, nad 
weel eneste toidn tagawarast wöisid anda neile, kes 
ennemalt ei tahtnud uskuda, et Jumal kaht waest wenda 
wõib toita. 

Et sel waheajal aga kewade kätte oli jõudnud ja Franz 
selle õigema leidis olewat suurel uelipühikonwerentsil 
olla Assiisis, tnlid mõlemad wennad jalgsi Ankoonast 

kojn. Selle aasta kaugemaist 
sündmustest ei teata midagi, 
ainult leiame meie maikuus 
1213. Franzi ja weuua Leo 
endi jutlustusräudamiste 

puhul Moutefeltro lossist. 
Seal pidutseti uähtawasti 
suuresti. Terwe hoow oli 
täis rüütleid ja aadlisoost 
daame. Wististi oleks mõ> 
ningas teine mõelnud: „Meie 
pole parajal tulnud; neil 
pole niisugust meeleolu, et 
Jumala sõna kuulda wõi-
wadl" 

See aga ei oluud selle 
mehe wiis, kelle südames 
soow põles ewangecliumi 
kuulutada, olgu see õige aeg 
ehk olemata! Kesk hoowi 
hakkas ta suurest õnnest kõ
nelema, mis kõik maailma 
häda üles wõib kaaluda ja 
mida ükski maapealne wõim 

kelleltki ei saa ära rööwida. Ta kõneles nii wäge» 
walt, et paljud rüütlid tnrnipeo üsna ära unustasid, 
millele nad kokku olid kogunud, ja üks lugupeetawaim 
neist Chmfi krahw Orlaudo di Cottaui tõmbas tähtsa 
jutlustaja kõrwale ja ütles: „Jsa, ma pean oma hinge 
õnnistuse üle Teiega kõnelema!" ^Heameelega", lausus 
Franz, „aga esmalt saagu neile õigust tehtud, keda 
Teie omale olete kutsunud, pühendage ennast omile sõp-
radele ja sugulastele, pidage söömaaega nendega ja 
siis rääkigem üheskoos niipaljn, kui Teie tahate!" 
Nii ei tahtnud Franz hoolimata kõigest wabameelsusest 
taktitult teiste peale tungida ja kasutult niisuguste 
rõõmu segada, keda ta ennem oleks wihastanud kui 
Kristusele wõitnud, kui tema süü pärast krahw peost 
eemale oleks jääuud. 

Mis mõlemad mehed pärast seda on kõnelnud, tea» 
wad ainult nad ise ja Inmal, nende koosolemine lõp-
pes aga feega, et kõrgeauline krahw mehele, kes talle 
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eluteed juhatanud, talle ja tema wendkonnale waikse 
Alwerno mäe Toskaanas kinkis, et seal valwetada ja 
üürike aeg üksildases osaduses Jumalaga wõiksid elada. 

„Franz wõttis aude rõõmuga wastu", nii jutus-
tatakse. Nagu näha, ei olnud ta sellel alal käsuwai-
muline, waid pealegi tähendas enam kni ükskord, et 
äkitselt on maaomanikuks saanud (Portsiuukulat waatles 
ta laeuatud warandusena). Wististi oli see samal rei« 
sul, kui Franz wenna Leoga Imalosse tuli. Nagu 
ta ikka oli harjunud tegema, kui waimulik kohal elnt-
ses, läks ta ka siin esmalt piiskopi juurde ja palus 
temalt luba ewangeeliumi kuulutamiseks. See aga, 
kes eneses sugugi soowi ei hellitanud, et tema rahwas 
nõnda „üles erutataks" ja niisugused mittcmeeldiwad 
elnwaated omandawad, milliseid kuulu järele see reisu» 
jutlustaja inimestele õpetawat, — ajas mehe, kes 
alandliku, aga ühtlasi wõrdlemata kuningliku ülespida-
misega oma juurest ära seletades: „Miua ei tarwita 
mingit abi, ma saan juba üksi küll malmis." Franz 
läks. Aga juba poole tunni pärast oli ta jälle seal. 
Kulmusid kortsutades ja kärsitult waatles piiskop pal
jasjalgset wenda. „Mu härra," wastas Franz ja 
tõstis särama muigega silmnäo ülespoole, ilma mingi» 
suguse tundlikkuseta pahase kirikuwürsti wastu, „kui 
isa oma paluwa poja uksest wälja wiskab, tuleb see 
akna kaudu tuppa tagasi." See sõua wõttis wihaselt 
mehelt sõjariistad ja ta audis soowitud luba. 

Aga Frauzi südames põles ikkagi igatsus paganate 
juurde minna. Ta läks seepärast 1214. ja 15. aasta 
nelipnhikoosolekute wahel Hispaaniasse mauride juurde 
lootuses, et sealt korda läheks Marokosse pääseda. 
Ta jäi teel haigeks ja pidi jutlustades ühest kohast 
teise käies eesmärgile jõudmata tagasi pöörma. Siiski 
ei olnud ueed ettewõtted asjatud, sest seeläbi said pal-
jud inimesed ewangeeliumiga tuttawaks, kes muul teel 
seda poleks saanud ja see oli Franzile troostiks. Sel» 
lest hoolimata oli ta nagu maha löödud ja sageli nii 
suures pimeduses sel aastal, et ta wäga oma ustama 
ja wahwa - sõbranna Klara nõuandeid ja julgustust 
tarwitas. Ta nägi wendade juures palju, mis talle 
ei meeldinud, ta tundis, et asi üle tema jõu käis, ta 
aimas, kuidas saatan armnkadedalt temalt ärakistud 
hingede peale tormas ja paha seemet külmas, ta nägi 
seda ja ta süda lõhkes sees. Ta mõtles Pauluse kom
bel : „Ma igatsen siit lahkuda ja Kristusega olla," 
ja see oli St . Damiani sõbranna, kes teda uuesti jul-
gustas, talle Jumala tõotust meelde tuletas ja talle 
selgeks tegi, et kurat midagi muud nii wäga ei igat» 
sewat, kui teda jõuetuks teha. Nõnda tõstis ta wä° 
sinud põlwed jälle üles, tunnistas alandlilnlt üles 
oma usu puudust ja sirutas julgesti mälja selle järele, 
mis tal eel seisis. Näis nagu oleks tund St. Da-
mianis teda erilise rõõmuga täitnud, ja ewangeeliumi-
kuulutuse ringreis, mille ta pärast seda ette wõttis, 
krooniti seepärast U erilise õnnistusega. "* 

Aga ikka uuesti pöördusid ta mõtted paganate üm> 
berpöörmise juurde ja pärast suurt nelipühikoosoleknt 
1219., kui ta koduse misjonitöö heas korras nägi ole-
wat, tõusis tas äkitselt igatsus, sultani waatama minna, 
sest ta arwas, kui see kristlaseks saaks, siis oleks fee 
otsekohene ehk wähem merine tee pühamaa ümberpöör-
mifeks ja ärawõtmiseks kui kõik sõjad ja ristisõjad. 

Sultan oli ta wend, ta kohus oli teda Jumala juurde 
juhatada, nagn iga teist, miks ei pidannd Jumal talle 
sultani hinge kinkima? Jumala ees on kõik hinged 
ühesugused ja ühe ümberpöörmine ei ole suurem ime, 
kui teise. 

Selle weendumnsega läks paljasjalgne wend hõõ-
guwa südamega wälja omast wäikesest hnrtsiknst tund-
mata maale, lootes ja uskudes, et Jumal nüüd tal 
seda korda laseb minna, mida talle 1212. ei lubanud. 
Wendadele, kellega ta jumalaga ei wõinud jätta, jättis 
ta järgmise sisuga kirja: 

„Oo, kui õnnistatud ja õnnelikud on need, kes 
Jumalat armastawad ja teemad, nagu Issand on 
ewangeeliumis öelnud: Sa pead Jumalat, oma I s -
sandat armastama kõigest omast südamest, kõigest omast 
hingest, ja ligemist, kni iseennast. Armastagem Ju-
malat ja kummardage Teda puhta meelega, sest seda 
igatseb Ta kõige enam öeldes: „Tõsised kummardajad 
peawad Isa kummardama Waimus ja tões." Elage 
Issandas!" 

Neid wäheseid lanseid loeti himuga. Lihtsad sõ-
nad, milledes terme ewangeeliumi jõud peitub, awal-
dasid kõikide peale sügawat muljet. 

Mõne wenna saadetusel läks tal korda seekord ta-
kistamata Damietti jõuda. Ptolemaisi piiskop, kes see-
kord seal oli, kirjeldab Frauzi „hariduseta, lihtsana 
Jumalast ja inimestest armastatud mehena." Risti-
sõjawägi seisis Damietti all ja piiras linna. Teata-
takse, et Franz oli kohkunud sõdurite moraalse seisu-
korra üle. Ta nägi selgesti, et niisugustele sõduritele, 
hoolimata paljude preestrite ja prelaatide ligiolekust 
laagris. Jumal mingit wõitu ei anna. Tema keelust 
hoolimata juleti 29. augustil tormijooks ette wõtta, 
mida aga uskmatate poolt tagasi löödi. 

Selle kokknkorjatud inimhulga peale, kus ausate 
eutufiastide seas paljud õuuekütid ja metsröömlid lei-
dušid, awaldas Frauz warsti suurt mõju. Jakob wõi 
Vitry mainib seda ühes erakirjas kodumaale, kus ta 
kirjutab: 

„Nüüd on ka St. ZNichaeli prioor „wähemate wen-
dade" ordusse astunud, mis on nüüd igalpoul wäga 
lewinnd, et tal apostlite ja esimeste kristlaste elu juht-
nööriks on. Eestseisjat kutsutakse weud Franziks, ta 
on nii südamlik kõrgete ja madalate wastu, et teda ka 
kõik siin austawad. Ta ei ole üksi meie armees tegew 
olnud, ei, ta on ka waenlaste juures käinnd ja sarat-
seenlastele Jumala sõna kuulutanud, kuigi wähema ta> 
gajärjega. Egivtuse sultan olewat teda koguni sala-
mahti palunud talle selgeks teha, missugune õige nsk 
olewat. Inglane Colin ja hulk teisi, kellede uimed ma 
ära olen unustanud, on tema wendkonda astunud." 

Mahutud käiku sultani juurde waatlesiu Franz ja 
wend Illuminato, von Reti, kes teda saatis, nagu 
surmakäiku. Kui uad ühiselt olid palunud, hakkasid 
23. Taaweti laulu laulma, ja nõnda läksid nad laul-
des „täis Waimu" waenlaste laagri poole. Teel sil-
masid nad kaht lammast. „Mu wend," hüüdis Franz 
täis julgust, „usalda Issaudat, sest Ta täidab oma 
sõna nüüd meie juures: ^aata, ma läkitan teid kni 
lambad kest hantide sekka." 

(Järgneb.) 
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Jutustus weeuputusajllst. H. von 

Seal astus Ada sisse. «Maata, Keda ma sulle 
telki kandsin," ütles Ieewet. Käsi, mis end praegu 
wälja sirutanud, langes tagasi, sügaw pilk tabas 
Ieewetit, ja siis kummardas Ada haawatu üle, pani 
oma käe ta pea alla ja kastis ta huuli karastama 
joogiga. 

Mana naine wäljas oli õieti kuulutanud. Ei 
teadnud Ieeweti naine, ei teadnud ka Ieewet, mis-
sugune kawatsus nurja läks sellega, et Iuubali poja 
jõud iga silmapilguga wähenes. 

Vaikides istusid mees ja naine. Kiusatus oli 
möödas, Ieeweti süda lõi jälle rahuliselt. Oh et Put 
iial teada ei saaks, et ta Ieeweti telgis olnud! 
Seal korraga awas ta silmad ja waatas enese üm-
ber. Ta pilk peatus Ada kuldjuukseil, mis hommiku-
päikesel kuninglikult särasid. Haawatu ajas end 
üles, kuid õrnalt lükkas Ieewet ta asemele tagasi. 
„<5a oled Ieeweti onnis," wastas ta lihtsalt. „Ma 
leidsin sind meriselt tee ääres ja tõin su koju. Su 
haawad on sügawad, sa tarwitad rahu." 

„Ieeweti onnis," hoigas Put, ja ta silmad wäl« 
küsid metsikult, „seda ei tohi olla. Ma olen Ieeweti 
weriwaenlane. Ha, ha, kui ta aimaks, mis ma talle 
teha tahtsin, ta surmaks mind! Ada! Ada!" ta 
tahtis käsi sirutada, kuid jõuetult langesid need tagasi. 
Vaikselt tõusis naine üles ja astus telgist. Näis 
kui oleks palawik Pütile üliloomuliku jõu annud. 
Kui ei oleks praegu Ham telki ilmunud, ei oleks 
Ieewet üksi haawatut taltsutada jõudnud. Nüüd aga 
sundisid wennad teda asemele jääma. 

Korraga tõusis ta jälle istuma ja hüüdis: „Ia 
siiski warastan ta sel ööl, sel ööl, ja kui Ieewet 
oma tuwikest otsib, põleb laew. Ma pean ju peotäie 
tuhka isale wiima, ma pean. Kes on. kes mind 
takistab, kui waim sunnib. Sulle, jumalalaste sugu, 
peab weel selguma, et ka meie jumalal wõimus on, 
ja teie nõu läheb nurja, kui meie seda tahame. 
Kui madu paradiisi pääsis Jumala plaane häwitama, 
küll ta siis ka teed leiab teise Aadama häwitamiseks." 
Wennad hoidsid märatseja kätest, kuna see palawikus 
edasi rääkis, kui näeks ta kaugusse. 

«Ja, ja, teine Aadam! Kas ei räägi Noa nii? 
Kuidas nimetas ta teda? Maorõhujaks. Ent madu 
ei lase end rõhuda, ei lase end uputada, ta ujub 
läbi, ja kui Jumal uksed ta eest suleb, siis leiab ta 
ometi weel sissepääsu teed!" Jälle hirmus naer, mis 
kui nuga hinge lõikas. Siis langes Put asemele, 
hirmus jõud oli temast lahkunud. Peaaegu hirmu-
nult waatas ta Ieeweti peale. Arwatawasti ei tead-
nud ta, mis ta praegu rääkinud. 

„Iuua!" sosistas ta. Seal seisis weel Ada wal-
mistatud jook. Sellest andis Ieewet Pütile, ja Ham 
pani uue märja sideme haawatu otsale. «Sa oled 
Ieewet, Ada on su naine. Miks teed sa mulle head, 
miks ei surma sa mind?" küsis Put tasa. 

«Jumal käsib head teha ka neile, kes meid 
haawawad," wastas Ieewet lihtsalt. «Jumal ar-

$)(t\ Iäreltrükk keelatud. 

R e d e r n i järele tõlkinud O. W. 11 

mastab meid, Kas ei peaks meie omi waenlast ar-
mastama ja kättemaksmise Jumala hoolde jätma?" 

Put raputas pead, kui ei mõistaks ta seda. 
«Kas ei kee sul rinnus? Kas sa wiha ei tunne? 
Ei ole sul werd soontes, mis mahutab ja nõuab? 
Kas sa inimene ei ole? Armastus, armastus! Oh" — 
ta õhkas, «selles mõistan mina midagi muud. Ar-
mastus on wihkamife sugulane, ta sünnitab wihka-
mist. Ieewet, sa armastad mind, ja mina ütlen sulle, 
et ma sind wihkan! Just wihkan, sest et sa mulle 
head teed. Iumalalastele teeb rõõmu armastada, 
kahtlastele — wihata." 

«Put, waene Put," hüüdis Ieewet kohkunult, 
«oma wihkamisega teed sa endale igawest kahju, ja 
kui sina mind oleksid surmanud, ei oleks sa sellega 
minule paha teinud. Kui kahju on mul sinust! 
Weel wõiksid sa kohtu eest pääseda, weel oleks aeg, 
sest arm ei ole lõppenud, nüüd aga walmistad fa 
omale aseme Jumala wihas, igaweses kauguses wal-
guseft. Kas sa ei tahaks weel praegu paludes Tema 
poole pöörda? Kui weel hingeõhku rinnus, ei ole 
siis weel hilja." 

Jälle wälkusid Püti silmad. «Ei," karjus ta, «ei 
iialgi. Terwe ilma tahaksin ma Jumala wastu üles 
kutsuda, kes meid häwitada ähwardab. Tamme 
tahaksin ma ehitada uputuse tõkkeks, kuid seaduse, 
korra ja kasinuse tammid peawad langema. Inim-
kõnd peaks üheainsa suure sõjamäe moodustama 
ja teie Jumalale sõnakuulmise üles ütlema. Hiig-
lamäsfus selle wastu, kes end Wägewuimaks ni-
metab, peab walitsuskepp ta käest kistama, et 
wabadus walitseks ja surwed ja orjastamised kord 
lõpeksid." 

«Put, see mäss, millest sa räägid, oli siis kui 
Lutsifer Jumala sõna kuulda enam ei tahtnud. 
Ja mis sai maast? Ei wabadusparadiis. waid ta 
oli tühi ja paljas, ja Jumal pidi ta uuesti looma, 
et ta inimestele eluasemeks oleks." 

Put pani käe südamele, werejuga tungis üle ta 
huulte. Juba arwasid wennad, et hirmus külaline, 
kes jumalikku ja saatanlikku seemet ühtewiisi häwitab, 
aseme ette astub. Kuid weel korra jõi Put seda 
korastawat jooki. 

„Ma ei näe seda enam, ei, mina mitte, aga 
tulewad põlwed näewad seda päewa ja hõiskawad. 
Teie Jumal on siis kaotanud, wõitlus ja waen lõ-
pewad, ja wiimaks tuleb rahu!" 

«Kuid Jumala wõiduga, Put. Eenok ütles seda, 
ta usk nägi kaugele. Kui wahest näib, kui wõidaks 
saatan, siiski Jumal rõhub teda ja jagab riigi, 
wõimu ja au nendega, kes julgesid Talle truuks 
jääda, kes ei kartnud kannatusi, mis elu toob." 

Weel kord tahtis surija wastata, ent rauges 
jõud ja surm wajutas märgi sellele näole, keda omak-
sed ilusaimaks inimlaste seas pidasid. Kangeks ja 
tummaks jäid näojooned. Put oli surnud. 

(Järgneb.) 
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WäKsmntt teatei6 
C. EAaätt ilmakonwerents. S. Britaania rahwuswahe» 

lise komitee liikmed on Nurgalt töö juures, et ette walmistada 
ilmakonwerentsi, mis peetakse 16—21. juulini 1926. a. Lonbo-
nis; mitmed tuntud waimulikud on nimetatud auliikmeteks ja 
Ganterbury ülempiiskop on lubanud awamispidul kõnelda. See 
tonwerents on wist üks tähtsam seni peetuist. 

Ilmaliidu komitee Bortonis on hiljuti wälja saatnud järg-
mised kutsed. Meie palume neid awaldada noorsoohäälekand-
jates. 

„&õigi maade C. E.° lastele meie Paremad terwitufed! 
S. Britaania C. 15.-laste nimel paluwad ilma tomittee liik-

med kõikide rahwaste C. E.«Iasi kaasa elada (6—7), kuuendat ilma-
konwerentsi, mis peetakse 16—21. juunini 1926. a. 

Kristliku kiriku ja enam kui 4 milj. C. E.-lase mõju peab 
olema ilmas niisugune, mis suudab esile kutsuda tulema põlwe 
lesteski meelte ja südamete liigutuse ning siduda wastusõdijaid 
waime. 

Kristlikud kaswatajad terwes ilmas tunuewad wastutust, 
mis on nende peal. Seepärast on aeg, et ta meie kottu tuleme 
nõupidamiseks üksteisega, et koguda uusi teadmisi ja wõtta uut 
jõudu wastuastumisets tulewitu oludele. 

Konwerentsimoto kõlab: .Maailma noorus Kristusele ja 
kirikule." 

Programm käsitab tsiwiliseeritud maade mitmekülgset tööd 
kodus ja misjonipõldudel. 

Kõigile, kes foowiwad elada kaasa konwerentsi, on pakutud 
südamlik inglaste wõõrastesõprus. Nad wõiwad olla kindlad 
soojas wastuwõtus. 

Kõiti, kes mõtlewad osa wõtta lonwerentsist, palutakse endid 

teatada kirjalikult konwerentsi komitee sekretärile jutlustaja 
Herbert Hallivell'ile. 53 oid Baily, London E. C. 4. 

Palugem kõik, kes on huwitatud sellest tööst komitee liik-
mete ja mitmesuguste komisjonide eest, et austataks Jeesuse 
nimi, kus maailm leiab rahu. 

Franeis E. Clark — ilmaliidu juhataja. Dauiel Poling — 
A. ühisriilide liidu juhataja. E. P. Gates — ilma liidu sek-
retär. James Kelly — Euroopa liidu juhataja. Herbert Hal-
livell — konwerentsi komitee sekretär. 

Tung usule akadeemilistes noortes. Teisel saksa aka 
keemikute päewal, mis ülestõusmispühade nädalal Elberfeldti 
toktn kogus, pidas ülikooli professor Dr. Brurstäd-Erlangen 
ettekande teemi üle „Kriisid saksa kultuuris." Ta näitas selles 
senist ilma usuta kultuuri, mille algus walguswsajajärgus, 
kui waenlast kristlikule saksa kultuurile. Selle läbi ollagi meie 
aeg ühiswaimu kaotanud. Päästmist sellest wõib tuua ainult 
elawa rahwustunde ja religiositeedi ärkamine. Illitooli pro-
fessor Dr. Fiesche-Breslau ja superinteudent Klingeman-Kob-
lenz hüüdsid üles isillitule kristliltusele^ mis ainult Kristuse 
õpetuse alusel wõrsub. 

F . N. Meher, tuntud jutlustaja ja kirjanik Inglismaal, 
on otsustanud teha ühte misjonireisu Kanaadasse. Mõne aja 
eest reisis ta Austraaliasse ja nüüd tunneb ta, oma tõrge wa° 
naduse peale waatamata, sisemiselt tugew ta Kanaadas oma mis-
joni tohilstusi täita. 

Pariisi protestantliku teoloogia fakulteet on jälle 
awatud 51 üliõpilasega ja 35 wabatuulajaga. 

Uuema statistika järgi on Hollandi baptistidel 28 kogu-
dust 3125 liikmega. Wiimasel aastal ristiti 302 hinge. 48 
pühapäevakoolis saamad 3250 last 192he õpetaja poolt juhatust. 

^oiSiirnaa teateid 
Achenbach — Saksamaalt oli 1.—12. okt. meil Eestis. 

Külastas Tall. «Sinife-Risti" ja Pärnu C. E. ühingut ja 
Tartut, kõneldes Wenemaa usklikkude praegusest elust ja olust, 
niisama ka C. E. tööst üldse, eriti Balti riiges. 

Narwa G. E. Ühing on suwetuudel rohkesti wäljasõitu-
sid teinud. On mitmed õnnistatud päewad ja tunnid olnud Is-

Sbzrmiw jobanfon 
Harald Jfiinf 

£aul 143 :10 

sanda sõna kuulutades kõnes ja laulus. Wäljasõidud ou olnud: 
Kohtla, Lügamuse, Wokka, Mustajõele, Auwere, Karlowa, Rii
gile, Aseri, Risu küla, Samolrassi, Meriküla ja Udria. Mõ> 
nes kohas on ka kaks korda käidud. Issaud on oma ligiolemi-
sega õnnistanud. 

1)aifrj 31roes 
(Edgar 3lofen(lraud) 

faul 40 : 6 

C. Z.-laste piiblilugemise teemiraamat. 
R o w e m b e r. 

Jeruusalemma häwitamine. 
E. 2. Keda Jumal maha jätab, on maha jäetud 2. Aja r. 

36: 11—21. 
3. 3. Jumal muretseb päästja. Ieremia 38: 1—13. 
K. 4. Põlatud arm. Ieremia 38: 14—20. 
P. 5. Linna sissemurdmine. Ieremia 39:1—10. 
R 6. Jumal taitseb omakseid. Ieremia 39: 10—18. 
L. 7. Oma au otsimine häwitab kõik. Ieremia 41: 1 —10. 
P. 8. Täielik lahutus. Ieremia 41:11—18. 

Õnnistatud jumalatööriift. 
E. 9. Õige piibliuurija Jumala käes. Esra 7 :1 ja 6—13. 
T. 10. Kuninglik walitms. Esra 7 :21-28 . 
K. 11. Ennem Jumala kui kuuinga kaaslane. Esra 8:15 23. 
N. 12. Päästetud waenlase käest. Esra »: 24—36. 
R. 13. Patukahetsuses teiste eest. Esra 9: 1—15. 
L. 14. Meeleparanduse õige wili. Esra 10:1—17. 
P. 15. Patukahetseja rõõm. Laul 118: 14—21. 

Vanatestamentlik paluja. . 
E. 16. Tõsine paluja. Neemia 1:1—11. 
T. 17. Palwe läbi wõidewd. Neemia 2:1—20. 
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K. 18. Palwetlldes wõidurikkalt üle tugewama wacnlase. Nee-
mia 4:1—23. 

N. 19. Tõsine paluja on õige rahwasõber. Neemia 5: 1—19. 
R. 20. Tõsine paluja ei karda. Neemia 6: 1—19. 
L. 21. Tõsine paluja austab Jumala tahtmist. Neemia 8: 

1—12 ja 9: 1—3. 
P. 22. Tõsine paluja — truu liingedehooldaja. Neemia 13: 

1—31. 
Kindel ja truu nagu Taaniel! 

Kindel õndsakssaamises. Taaniel 1: 3-20. 
Kindel kõlbluses. 1. Moos. 39: 1-6 ja 17-23. 
Kindel wennalikus armastuses. 1. Moos. 44: 13—23. 
Truu jumalikule ülesandele. 4. Moos. 14: 1—,10. 
Kindel Jumala usalouscs. 1. Saam. 17: 31—37. 
Truu sõprus. 1. Saam. 18: 1. 4; 23: 16—18. 
Truu kaaswõitleja. 1. Aja r. 11: 11-23. 

Kindel ja truu nagu Taaniel! II. 
E. 30. Kohutaw ümbrus. Taaniel 5:1—7. 

D e t s e m b e r . 
Otsekui usklik põlatud. Taaniel 5: 8—16. 
Julge jutlustaja. Taaniel 5:17—30. 
Iumalakartmatnd on nõuta. Taaniel 4: 1—15. 
Tais jumalikku tarkust. Taaniel 4: 16—24. 
Jumalast õigeks mõistetud. Taaniel 4 : 25, 34. 
Maailm hukkub ühes oma himuga. Taaniel 5: 22—30. 

Kindel ja truu nagu Taaniel! Iil. 
Saatanlik kamalus. Taaniel 6 :1 , 10. 
Tige pealekaebamine. Taaniel 6:11—18. 
Imelikult päästetud. Taaniel 6: 19—29. 
Issanda teed on headus ja tõsidus. Laul 25: 8—21. 
Kõigewägewama warju all. Laul 91: 1—8. 
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L. 12. Inglite läbi kaitseb Ta meid. Laul 91: 9. 16. 
P. 13. Tema kaitseb ka mõrtsukate eest. 2. Kuninga r. 1: 9—15. 

Kindel ja truu nagu Taaniel! IV. 
E. 14. Taanieli kahetsus ja jumalik walgustus. Taaniel 9 : 

1, 6 ja 20-27. 
T. 15. Neli ilmariiti. Taauiel 7: 1—8. 
K. 16. Iuimese poeg. Taaniel 7: 9—18. 
N. 17. Jumalariik. Taaniel 7: 19—26. 
R. 18. Ingel trööstijana. Taaniel 10: 1. 14. 
L. 19. Jumalik kinnitus. Taaniel 10:15, 21. 
P. 20. Jumala plaan Taanieli rähmaga. Taaniel 12: 1—13. 

Sõna sai lihaks. 
G. 21. Kõigelvägewam sõna — inimeste walgus ja elu. Ioh. 

! : i—10. 
T. 22. Sõna läbi jumalalapse seisuseni. Ioh. ew. 1: 11—17. 
K. 23. Walgus — Kuuinga poeg. Iesaia 9: 2—9. 
N. 24. Jumal Õnnistegija. Luuka ew. 1: 46—55. 
R. 25. Sõimes — Õnnistegija kõigile. Luuka ew. 2: 8—10. 
L. 26. Halastusrikas käik. 'Luuka ew. 1:67—79. 
P. 27. Ta on jumalakartlikele Issand täis rahu ja rõõmu. 

Luuka ew. 2: 25—38. 

Üksi Tall rahuldab mu hinge. 
G. 28. Tunne iseennast. Ioh. ew. 1: 19—28. 
T. 29. Waata Talle peal' I Ioh. ew. 1: 29—34. 
K. 30. Jumalik wiimane tingimus. Matt. 3:1—12. 
N. 31. Kindel were «ll. 2. Moos. 12: 3—14. 

J a a n u a r 1926. 
R. 1. Uuendatud were läbi. 1. Peetrus. 1: 18—25. 
L. 2. Pühitsetud were läbi. 1. Peetrus. 2: 21—25. 
P. 3. Tema wereohwer maksab alati. Heebr. 9: 24—28 ja p. 10. 

Väljaandja: Eesti Usklikkude Noorte C. E. liit. 
Wastutaw toimetaja: 28. Rakles. Toimetuse aadress: Tallinn, Iisraeli t. nr. 12—6. 

Lahkus igawese kodusse õde 

Hilda Mooses 
26. IX. 1925. 

Narw& C. E. ühing . 
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1 1 . Tallinna rnatustalitusäri asub nüüd f 
° Wene tänaw nr. 10, kõnetr. 6-98, postimaja wastas. ° 
Ö Aust. w. |, Sakeus. | 
UQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õQ/õU 

I "ES? jalanõude töökojas \ 
5 Terase (end. Epinatjewi) ja Raua tän. nurgal nr. 3-2 5 
U igasuguste tööde peale tellimisi wastu. U 
U Teeu ka parandnstöid. U 
n Wend J . Wahtra. g 

□ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ U 
% Teen iga» 
(? suguseid 
% Tellimised palun ära anda: Tallinnas: «Seltsimehe" kassa» % 
Õ hoidjale eht töökotta Willardi tän. 3—10 (hoowi peal). 3 
P Terwitades w. G. l i e n n y . (? 
OQ/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õ Q/õQ/õQ/õO 

Wenna Tetermani mälestuseks ilmub tnlewal aas> 
tal raamat 

Andres Tetermani luuletused 
autobiograafiaga ning tema wiimase üleswõttega. 

Raamat ilmub iluküites, umbes 300 lehekülge ja 
trükitakse 

ainult tellitud arwul. 
Hiud umbes kolm dollarit ehk Emk. 1000 kodumaal. 

Et „Andres Tetermani luuletused" ainult tellitud 
arwul trükitakse, palutakse kõiki, kes selle wäärtuslilu 
ja armsa mälestuse omanikkudeks tahawad saada, telli» 
misi sisse anda Eesti Baptisti Kirjanduse Seltsile, Tal> 
liunas (J. Weewo Iisraeli t. 12—4). üht lolmandillu 
raamatu hinnast sisse maistes. 

Ettetellimiste aeg lõpeb weebruariluns 1926. aas> 
tal, mispärast waja rutusti otsustada. Kahtlemata wõi> 
wad paljud sarnase raamatu suurt waärtust juba ette ai» 
mata. Argu leegi tellimisega hiljaks jäägu. 
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kellasepatöid. 

V Soowitame järgmisi häid raamatuid: 
§ Armuelu pilwesamba all . J . Kroeker. 

|iÄ£*« : : : :} «■ «• « • 
Q Sügawuste helid . . . P . Sink. 
3 Neid raamatuid ja muud waimuliklu kirjandust wõib 
Ö tellida: Vaestekooli tän. 21. Tallinnas. A. Uuem õ i s 
fl ehk Luise täu. 11 A. P i t t j a a n . 
Q <SS> <3O <*2> <SS> <32> Q2> <*C> <3J> <32> <*2> G5£> <SS> <32> <*2> <32> G2> <*© D 

K.U. ..Külwaja" trükk, Keilas. 

Hind 15 marka. 


